
C
M

Y
K

C
M

Y
K

magazinVASI
2010. AUGUSZTUS

AALLPPEESSII  FFOOGGAADDÓÓ  ÉÉSS  BBOORRHHÁÁZZ  VVAASSKKEERREESSZZTTEESS

VVaasskkeerreesszztteess  116655//44  hhrrsszz..    TTeell//FFaaxx::  9944//335511224477      MMoobbiill::  ++33667700//331144  33884455,,    ++33663300//554455  33773366
EE--mmaaiill::  iinnffoo@@aallppeessiiffooggaaddoo..hhuu              wwwwww..aallppeessiiffooggaaddoo..hhuu

AA  PPiinnkkaa--vvööllggyy  ggyyöönnggyysszzeemmee  aa  mmiinnddeenn  iiggéénnyytt  kkiieellééggííttõõ  kkoonnyyhháájjáávvaall,,
kküüllöönnlleeggeess  éétteelleeiivveell,,  aazz  oorrsszzáágg  hhíírreess  bboorrvviiddéékkeeiinneekk  kkíínnáállaattáávvaall  

ééss  ppaannzziióójjáávvaall..  AA  kkoommpplleexxuumm  aallkkaallmmaass  eesskküüvvõõkk,,  ccééggeess  ééss  
mmaaggáánnrreennddeezzvvéénnyyeekk  lleebboonnyyoollííttáássáárraa,,  ttaalláállkkoozzóókk,,  sszzaallaaggaavvaattóókk  ééss

ééllõõzzeennééss--ttáánnccooss  rreennddeezzvvéénnyyeekk  sszzíínnvvoonnaallaass  mmeeggrreennddeezzéésséérree..

SSzzoolliiddaarrííttááss  aa  VViiddéékkkkeell
MMoozzggaalloomm

GGPPSS--aallaappúú  ttáájjéékkoozzttaattááss  
--  úújj  aauuttóóbbuusszzookk

PPiiaaccii  vveerrsseennyyrrõõll::
SSzzoommbbaatthheellyyii  CCOOOOPP  ZZrrtt..

JJuubbiilleeuummii  üünnnneeppssééggrree  kkéésszzüüll  
aa  vvaassii  kkaammaarraa

VVaalllloommááss  aazz  ÕÕrrssééggrrõõllVVaalllloommááss  aazz  ÕÕrrssééggrrõõll
RReepprreezzeennttaattíívv  kköönnyyvv  aazz  ÕÕrrsséégg  llááttnniivvaallóóiirróóll

CCíímmllaappoonn::  aa  ppaannkkaasszzii  hhaarraanngglláább
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A Vasi Volán Zrt. a megye közlekedé-
sének egyik fõszereplõje. Autóbuszaik
évente több mint 14 millió km-t futnak,
közel 24 millió utast szállítanak A cég
jelentõs fejlesztés elõtt áll. Júniusban kap-
ták meg az értesítést, miszerint 560 millió
forint értékû EU pályázati támogatást
nyertek fejlesztésekre. Ezen felül – terveik
szerint – a jármûpark is jelentõsen meg-
újul. Ezekrõl kérdeztük Papp László
vezérigazgatót.

A valós idejû utastájékoztatás – mely a
fejlesztés során megvalósul – lényege,
hogy jármûveink valós forgalmi adatai
megjelennek az autóbusz-pályaudvaro-
kon, és ez alapján tájékozódhat az utas –
mondta a vezérigazgató. – A projekt ke-
retében Körmenden megtörténik az autó-
busz-állomás áthelyezése a vasútállomás
mellé, és így létrejön egy korszerû intermo-
dális közlekedési csomópont. Celldömöl-
kön szilárd burkolatú parkolót, míg a kör-
nyékbeli tíz településen váróhelyiségeket
építünk ki. Egy elkészülõ tanulmány pedig
a térségben mûködõ közúti és kötöttpályás
szolgáltatók közlekedési szövetségben
történõ együttmûködésének lehetséges

megvalósulását fogja feltárni. Ez utóbbi
azért is fontos, hiszen a nyugat-dunántúli
régióban öt nagy közlekedési gazdasági
szervezet mûködik.

MMiitt  jjeelleenntt  aa  vvaallóóss  iiddeejjûû  ttáájjéékkoozzttaattááss??
Nézzük egy példát. Szombathelyen, a

Thököly úton vagy az Éhen Gyula téren
helyi és helyközi járatok is megállnak. A
valós idejû tájékoztatás szerint nemcsak a
menetrend szerinti indulási/érkezési idõ-
pontok jelennek meg itt a táblán, hanem
GPS-kapcsolat révén a tényleges érkezés
idõpontja is. Így egy-egy közlekedési
akadály okozta késésrõl az utasok azonnal
információt kapnak. A megállókban nem,
de az autóbusz-állomásokon – vidéki
városokban is – kiépül a tájékoztatási rend-
szer. A most megvalósuló beruházás
megalapoz egy késõbbi fejlesztést is, mely
az elektronikus jegyrendszer majdani alkal-
mazását jelentheti. A buszokba mobil esz-
közök lesznek beépítve, így a leselejtezen-
dõ jármûvekbõl a rendszer könnyedén
kerül át az új autóbuszokba. A rendszer az
utasoknak nyújtott többletszolgáltatás
mellett, megkönnyíti a forgalmi szakszol-
gálat munkáját is.

HHooll  ttaarrtt  mmoosstt  aa  ppáállyyáázzaatt??
A pályázat eredményének kihirdetése

megtörtént, de a támogatási szerzõdés
aláírására még nem került sor. Megkezd-
tük a közbeszerzési eljárás elõkészítését.
A pályázati pénzeket nem a ma, sokkal
inkább a jövõ számára kívánjuk hasznosí-
tani. Figyelmeztetõek a közelmúlt orszá-
gosan ismert rossz példái. A közbeszerzés
sajátossága, hogy aki nem nyer, esetenként
megtámadja az eljárást, hátráltatja a meg-
valósítást. Szakszerû, korrekt elõkészítés-
sel szeretnénk mindennek elejét venni. A
most rendelkezésre álló információk
alapján a jövõ év közepén már mûködhet
a rendszer, és várhatóan erre az idõpont-
ra megépül Körmenden a buszállomás,
illetve Celldömölk térségében a tíz váró-
helyiség, valamint a parkoló is.

MMiillyyeenn  tteelleeppüülléésseekkeett  éérriinntt  mméégg  aa
ffeejjlleesszzttééss??

A beruházás gyakorlatilag a megye
egész területét érinti, ahol autóbusz-állo-
más mûködik, ott különösen látványos lesz
a fejlesztés.  

EEmmllíítteettttee  aa  hhúússzzéévveess  bbuusszzookkaatt..
Szombathelyen a helyi járati közleke-

dést 2016. december 31-ig cégünk biz-
tosítja, és ugyancsak 2016-ig érvényes a
helyközi közösségi buszközlekedésre
megkötött közszolgáltatási szerzõdésünk.
Van tehát egy ismert felkészülési idõ a piac-
nyitásra. A társaságnál úgy határozzuk
meg a célokat, feladatokat, hogy 2016
nem egy folyamat végét, hanem a további
mûködést biztosító eredményes pályázat
elõkészítésének határidejét jelentse. Mind-
ehhez elkerülhetetlen a fejlesztés. Szom-
bathelyen – a menetrend-racionalizálást
követõen – 35 busz biztosítja a helyi jára-
tos közlekedést, és ebbõl jövõre már 21
jármû új lesz. A helyközi közlekedésben is
kidolgoztuk a jármûrekonstrukciós straté-
giánkat. Ez alapján 2016-ig közel száz új
autóbusz beszerzésére lesz szükség.
Célunk az, hogy 2016-ra jármûveink
átlagéletkora hét év alatt legyen.

HHooggyyaann  ffiinnaannsszzíírroozzhhaattóóaakk  aa  tteerrvveekk??
Az év elsõ felében megnyílt egy jár-

mûrekonstrukcióra fordítható ötven mil-
liárd forint összegû MFB forrás. Ez alapján
– a többi volán társaságnál is megfogal-
mazódott – fejlesztési elképzelés, realitás.
Mindig is törekedtünk arra, hogy lehetõség
szerint, homogén, azonos típusú jármû-
parkunk legyen, aminek a szervizelés, az
alkatrészellátás célszerû biztosítása a
kézenfekvõ oka. A kötelezõ közbeszerzés
nem teszi lehetõvé, hogy a meglévõkkel
azonos autóbusztípust válasszunk.
Ugyanakkor, ahogy eddig, továbbra is min-
den tekintetben korrekt közbeszerzési
eljárás során, tiszta piaci viszonyok között
fogjuk kiválasztani a társaság számára a
legjobb megoldást. Annak kimondottan
örülök, hogy eddigi közbeszerzéseink
során magyar gyártók adták a leg-
elõnyösebb ajánlatokat.

MMii  tteettttee  sszzüükkssééggeesssséégg  aa  ffeejjlleesszzttéésstt??
Ahogy említettem, 2016-ban pályázni

kell a feladat ellátására, és akkor fontos
feltétel lehet a jármûvek átlagéletkora, a
szolgáltatás minõsége. Ugyanakkor fontos
szempont, hogy az emberek nagy cso-
portjának életminõségét közvetlenül érinti
szolgáltatásunk, hiszen az életük része az
autóbuszainkon való közlekedés. Ahhoz,
hogy a közösségi közlekedés térvesztése
tovább ne növekedjen, növelni kell a szol-
gáltatás színvonalát. Azok, akik leváltják a

buszközlekedést, gépkocsiba ülnek, növe-
lik a forgalmat, romlik útjaink állapota, mi-
közben fokozódik a környezetszennyezés.
Gondoljuk csak el, egy busz helyett azonos
létszámot szállítva 20-40 gépkocsi is
közlekedhet. Így rendkívül lényeges, hogy
a közösségi közlekedés résztvevõit tartsuk
meg minõségi kiszolgálással, és ebben
nemcsak a jármûpark, de a munkatársak
tevékenysége is fontos. Az önkormányza-
tok esetenként jó példát mutatnak: Sárvár
város egyik sikeres pályázatának ered-
ményeként európai mércével is korszerû
autóbusz-állomáson fogadhatjuk az ide
érkezõket.

MMiillyyeenn  aa  sszzeerreeppee  aa  ggééppkkooccssii--
vveezzeettõõkknneekk??

Õk a társaság „frontemberei“, hiszen õk
találkoznak az utasokkal, a róluk kialakult
kép az egész társaság megítélésére hatás-
sal van. A feladatkörük jelentõsen bõvült
az elmúlt évtizedben, nõtt a forgalom, így
ezzel együtt a rájuk nehezedõ stressz is.
Képzésükre nem lehet elegendõ energiát
biztosítani. Munkájukat az utasok minõsí-
tik. A dicséretnek mindig nagyon örülök,
de az esetleges panaszokat is minden alka-
lommal részletesen kivizsgáljuk. Köz-
szolgáltatók vagyunk, így az aktuális
közhangulat sajnos közvetlen hatással van
a véleményalkotókra. Jármûveink évente
több mint 14 millió km-t futnak és közel
24 millió utast szállítanak, ami mellett a
jogos panaszok száma elenyészõ, de azt
tartom, hogy egyetlen jogos kritika is pon-
tosan eggyel több a szükségesnél.

Kámán Z.

GGPPSS--aallaappúú  ttáájjéékkoozzttaattááss  
--  úújj  aauuttóóbbuusszzookk  

Papp Lászlót, a Vasi Volán Zrt. 
vezérigazgatóját kérdeztük

PPaapppp  LLáásszzllóó  ((3388))  22000077--bbeenn  lleetttt  aa  VVAASSII
VVOOLLÁÁNN  vveezzéérriiggaazzggaattóójjaa..  PPáállyyaaffuuttáássáátt
11999944--bbeenn  kköözzlleekkeeddééssmméérrnnöökkkkéénntt
kkeezzddttee  eellssõõ  mmuunnkkaahheellyyéénn,,  aa  VVaassii  VVoolláánn--
nnááll,,  mmaajjdd  kköözzggaazzddáásszz  ééss  kkéétt  hhuummáánn
eeggyyeetteemmii  ddiipplloommáátt  iiss  sszzeerrzzeetttt..  KKéétt
nnyyeellvvbbõõll  vvaann  kköözzééppffookkúú  nnyyeellvvvviizzssggáájjaa..
BBüüsszzkkee  aarrrraa,,  hhooggyy  eeggyy  öösssszzeettaarrttóó
mmuunnkkaavváállllaallóóii  kkoolllleekkttíívvaa  vveezzeettõõjjee  lleehheett..
KKöörrmmeennddeenn,,  aa  sszzüüllõõvváárroossáábbaann  ééll,,  aa  ssppoorrtt
eellkköötteelleezzeettttjjee..  TTíízz  éévviigg  kkoossáárrllaabbddáázzootttt,,
mmaajjdd  ttööbbbb  mmiinntt  1122  éévviigg  vveezzeetteetttt  llaabb--
ddaarrúúggóó--mméérrkkõõzzéésseekkeett..  EEllhhiivvaattoottttaann  ééss
bbüüsszzkkéénn  mmuuttaattjjaa  aa  ddeeddiikkáálltt,,  KKáállmmáánn
LLáásszzllóórróóll  kkéésszzüülltt  kköönnyyvveett..  MMeeggggyyõõzzõõ--
ddéésssseell  vvaalllljjaa,,  hhooggyy  aa  ssppoorrttnnaakk  ffeellbbeeccssüüll--
hheetteettlleenn  nneevveellõõ  hhaattáássaa  ééss  öösssszzeettaarrttóó  eerree--
jjee  vvaann,,  mmeellyynneekk  ppoozziittíívv  hhaattáássaaii  aazz  éélleett
sszzáámmttaallaann  tteerrüülleettéénn  sseeggíítteenneekk  áátt  aazz  eellõõtt--
ttüünnkk  ttoorrnnyyoossuullóó  aakkaaddáállyyookkoonn..  
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A Szombathelyi COOP Zrt. éves
kereskedelmi forgalma meghaladja a
három milliárd forintot, a dolgozói létszá-
ma pedig nem éri el kétszázat.

A cég nem tõkés szemlélettel, a gyors
haszonszerzés céljából dolgozik, hanem
biztos alapok alapján, a humánus, magyar,
és emberi körülmények között. – mondta
kérdésünkre Kiss Zoltán vezérigazgató. 

A nyereség termelése nálunk is köve-
telmény, hiszen így tudjuk biztosítani 134
részvényesünk érdekeit. Július elsõ nap-
jaiban fizetünk osztalékot. Alapvetõen jó
érzés, hogy a részvényesek és az alkalma-
zottak tartósan kötõdnek a céghez, nincs
fluktuáció, sõt gyakran keresnek miket a
multik alkalmazottai munkáért. 

MMeennnnyyiirree  eerrõõss  aa  ppiiaaccii  vveerrsseennyy??
Sokszereplõs a piac, a hazai kiskeres-

kedelem – a multik megjelenésével – a hát-
térbe szorult. A külföldön termelt árukat
nálunk értékesítik, és a magyar emberek
nem tudták, tudják érvényesíteni az
akaratukat. A magyar udvarias, ellenpél-

daként mondom, hogy a szlovák, a lengyel
keményen képviseli érdekeit.  Most vissza-
esett a gazdaság, a multik piacot szereztek,
és mûködik a szürkegazdaság. És mindez
akadályozza a vásárlókért folytatott piaci
versenyt. Szigorúbban kellene fellépni a
szürke-, a feketegazdaság ellen, az adókat
pedig csökkenteni kell. Jelenleg kevés gaz-
dasági szereplõ fizet sok adót, és szerin-
tem sok embernek kellene keveset fizetni.
A gazdaság fokmérõje, miként mûködik a
bolti kiskereskedelem.

MMiillyyeenn  ppiiaaccii  sszzeeggmmeennssbbeenn  mmûûkkööddnneekk??
A COOP jelen van a falvakban, és a

városokban is. Feladatunknak tekintjük a
falvakban folytatott kiskereskedelmi tevé-
kenységet. Naponta közel százezer ember
ellátásában veszünk részt. Maximálisan
igyekszünk megfelelni minden elvárásnak.
Reggelente kivisszük friss kenyeret, tejet,
hentesárut. Az áruk mindenkori minõ-
ségére pedig a COOP a garancia. Az áru-
választékunk jellemzõje a márkatermék,
amelyek gyártátása, logisztikája jól szer-

vezett, ezért árelõnnyel tudjuk értékesíteni
az üzleteinkben. Pontosan ezért mostanra
a márkatermékeink száma meghaladja a
hétszázat, és mindezt értékelik a vásárlóink
is. Nemcsak azért, mert Magyarországon
gyártott termékek, hanem a garantált
minõsége, és az árelõnye miatt. Szerve-
zünk egyedi akcióikat, ahol alig a beszer-

zési ár felett kínáljuk a termékeket. 
AA  CCOOOOPP  sszzóó  ootttt  vvaann  aa  kköözzttuuddaattbbaann,,  ddee

mmii  aa  jjeelleennttééssee??
A COOP szó jelentése: szövetkezet.

Valójában gazdasági társaság, a tulaj-
donosok az ÁFÉSZ-ek, amelyek a beszer-
zést irányítják, és végzik. A kiskereske-
delemhez árualapot kell biztosítani, és
ezért centralizálva lett a beszerzés.  A
COOP szervezése 95-ben kezdõdött. Az
integráció, az összefogás szükségességét
felismerve világos vált, hogy nem marad-
hat meg a széttagoltság. Norvég mintát
vettünk alapul. Mostanra országos rend-
szerré fejlõdtünk, és novemberben ünne-
peljük a megalakulás tizenötödik évfor-
dulóját. A nyári idõszakban kezdve három
kategóriába, Supertól a Miniig soroljuk be
üzleteinket, és ezzel együtt változik a
cégünk logója is.

MMii  jjeelllleemmzzii  aa  SSzzoommbbaatthheellyyii  CCOOOOPP
ZZrrtt--tt??  

Cégük Szombathelyen és a kistérség-
ben 53 kiskereskedelmi egységben mû-

ködik, 42 településen vagyunk jelen.  A
Gazda Áruház iparcikkre szakosodott.
Vendéglátó ipari egységeink száma pedig
ötven. Cégünknél mûködik zöldség,
gyümölcs nagykereskedelem. Egyik büsz-
keségünk a Körmendi úton 20 millió forint-
ért felújított szeszfõzde.

Kámán Z.

PPiiaaccii  vveerrsseennyyrrõõll
Kérdeztük Kiss Zoltánt a Szombathelyi COOP Zrt.

vezérigazgatóját
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AA  nneemmrrééggiibbeenn  eellkkéésszzüülltt  sszzaakkéérrttõõii  ttaannuull--
mmáánnyy  VVaass  mmeeggyyee  ggaazzddaassáággáánnaakk  vvaallóóssáággooss
hheellyyzzeetteelleemmzzéésséérree  vváállllaallkkoozzootttt,,  ss  aazz  eelltteelltt
kkéétt  éévvttiizzeedd  mmeegghhaattáárroozzóó  ttöörrttéénnéésseeiinneekk
ttüükkrréébbeenn  aa  ffoollyyaammaattookk  hhaallaaddáássii  iirráánnyyaaiirraa  iiss
rráávviilláággííttootttt..  AA  „„SSzzáámmvveettééss  aa  vváállssáággbbaann““
ccíímmeett  vviisseellõõ  mmûûhheellyymmuunnkkaa  aarrrraa  iiss  aallkkaallmmaass,,
hhooggyy  aa  mmeeggyyee,,  aa  kkiissttéérrssééggeekk  ééss  aa  vváárroossookk
vveezzeettõõiinneekk  bbeevvoonnáássáávvaall,,  aa  ggaazzddaassáággppoolliittii--
kkaa  kkiilláábbaalláássii,,  ffeejjllõõddééssii  ssttrraattééggiiáájjáánnaakk  kkiiddooll--
ggoozzáássááhhoozz  aallaappuull  sszzoollggáálljjoonn..  AA  VVaass
MMeeggyyeeii  KKeerreesskkeeddeellmmii  ééss  IIppaarrkkaammaarraa
ffõõttiittkkáárráávvaall,,  KKiissss  SSáánnddoorrrraall  aa  ggaazzddaassáággii
öönnkkoorrmmáánnyyzzaatt  bbeerrkkeeiibbeenn  zzaajjllóó  eeggyyéébb
tteevvéékkeennyyssééggeekk  hhaattáássaaiirróóll  iiss  bbeesszzééllggeettttüünnkk..

A válság gazdasági életet átrendezõ
rendszerében rendkívül nehézkes a tisz-
tánlátás, ugyanakkor a kamara szeretné, ha
a vállalkozások megtalálnák helyüket a
kibontakozó struktúrában. Elsõ lépésként
a VMKIK elnöksége a szervezet 2012-ig
tartó középtávú stratégiáját alkotta meg,
amelyben a hazai makrogazdaság állapotá-
nak és várható folyamatainak feltérképe-
zése éppúgy sarokpillérként szerepel, mint
a tudatos jövõképépítés, a határozott és
markáns érdekérvényesítés, a vállalkozók
versenyképességének erõsítése, valamint
széles palettán mozgó, piacorientált kama-
rai szolgáltatási hálózat további bõvítése.

Kiss Sándor megítélése szerint a
hosszan tartó recesszió még indokoltabbá
teszi, hogy politikai és egyéb felhangoktól
mentes, objektív megállapítások szem-
besítsék a szektor szereplõit a tendenciák
hatásaival, hiszen a talpon maradást csak

idõben megtett lépések garantálhatják.
Manapság viszont a rózsaszíntõl a sötét-
szürkéig terjedõen, sok árnyalat jellemzi a
prognózisokat, így a valódi színkép felvá-
zolása nem tûrt halasztást.     

A kamara által felkért szakértõ, dr.
Palkovits István az elemzõ szemével, s a
trendekre koncentrálva láttatta e válságter-
hes idõszak jellegzetességeit.  Fejlett,
avagy problémás a nyugat-dunántúli régió?
– gyakran felvetõdõ kérdésére a válasz
ugyan soktényezõs, ám az bizonyos, hogy
az új gazdasági tér által kínált esélyeket a
szektor csak töredékesen tudta kiaknázni.

A makromutatók az életszínvonal
emelkedését jelzik, mégis ismétlõdõen
keletkeznek válságszituációk. Különös-
képpen a közlekedésföldrajzi árnyékhely-
zet gátolja a fejlõdést, mely hátrány felszá-
molásában a kamara régóta hathatósan
közremûködik. A GDP, illetõleg a jövedel-
mi viszonyok alakulását illetõen Vas megye
az elõkelõ ötödik helyet foglalja el,
közelítve az országos átlaghoz. A munka-
nélküliségi mutatók azonban 2008-tól
hatalmas ugrást produkáltak. A gazdasági
aktivitásának, a vállalkozások sûrûségének,
valamint a cégek tõkeerejének grafikonjai
elmaradottságról tanúskodnak. A felmé-
rések túlsúlyosnak minõsítik az ipar megyei
jelenlétét, de a kis- és középvállalkozások
beszállítókká válásához további, hasonló
profilú cégek letelepedése szükségeltetik.
Az ipar egyébként fémfeldolgozás köz-
pontú, s a feldolgozóipar teljesítményének
kétharmad részét – kiszolgáltatottságot
idézve elõ – tíz nagyvállalat teszi ki.

Amíg a beruházások országos mezõ-
nyében, a rendszerváltást követõen Vas
megye rendre az élbolyban szerepelt, nap-
jainkra e pozíció folytonos romlása
állandósult. A kilencvenes évek erõs
kezdése után egyértelmûen pozícióromlás
ment végbe az egész vasi gazdaságban.
Napjainkban még nem látható, hogy a vál-
ság átrendezõ ereje helyreállítja-e a gaz-
dasági rendet, avagy új pálya bontakozik
majd ki?

Kiss Sándor úgy véli, e nehézségek is
megkövetelik, hogy a kamara szolgáltatói
profilja élesedjen. A tanácsadások, a szak-
mai tájékoztató fórumok, s más informá-
ciókban bõvelkedõ rendezvények, a vásár-

látogatások, az üzletember-találkozók, a
tanfolyamok, a mesterképzések, valamint a
tanulószerzõdések és gyakorlati képzõhe-
lyi ellenõrzések éppúgy segítik a vál-
lalkozásokat a fejlõdésben, mint a pályáza-
tok, a határon átívelõ kapcsolatok, vagy a
Békéltetõ Testület vitarendezõ lehetõ-
sége. A világ számos országának piaci
jellemzõirõl, a külképviseletek vezetõitõl
szerezhetnek információkat az érdek-
lõdõk. Emellett külhoni üzletember-
delegációk sora keresi fel a Honvéd téri
székházat. Sõt a kamarai munkában az
egymást követõ pályázati források garan-
tálják egyes szakmai ágazatok határok
menti fejlõdését. Jelenleg a Touristnet, a
Regionet-aktív, a Pannon Gazdasági
Élmények, az Innotér logójú programok,
illetve a Minõségi Díj pályázat áldásaiban
részesülhetnek a vállalkozások.

Vasi berkekbõl származik a Szakmák
Színházának sikeres kezdeményezése. Jó
érzés arra is visszatekinteni, hogy a hár-
mashatár övezetében, s a Nyugat-Pannon
régióban a közlekedési, a kereskedelmi és
a jószomszédi kapcsolatok fejlesztésében
a korábbi kamarai javaslatok megvaló-
sulása lassan beérik. Az eredmények pedig
még inkább ösztönzik az elõretekintést, az
új ötletek hadba sorolását.   A kormány-
váltás e törekvéseknek új lendületet adhat,

hiszen a kamarák közjogi feladatainak
várható gyarapodása, a szervezet tekinté-
lyének emelkedésével jár majd együtt. A
szakképzés felügyelete, továbbá az építõ-
ipari regisztráció és ellenõrzés mellé kerül-
het minden olyan gazdaságot érintõ köz-
szolgáltatás, melyeket ma még a települési
önkormányzatok lának el. Így például az
egyéni vállalkozói, s mûködési engedélyek
kiadása, a telephely-engedélyezés, a vál-
lalkozásalapítással kapcsolatos teendõk
ellátása – európai mintára – szektorközel-
be juthat. A teljes körû regisztráció pedig
a gazdaság valamennyi szereplõjére való
rálátást garantálná.

Az összefogásban, az együttgondol-
kodásban és a tettrekészségben egyébként
hatalmas erõk rejlenek.

A vasi kamara azonban nem csupán
elõre tekint, hanem a múltat is becsben
tartja, és szeptemberben jubileumi ünnep-
ségre készül. A több mint másfél évszáza-
dos mozgalom újkori fejezete is már más-
fél évtizedet tudhat maga mögött. A
megemlékezés részeként kamaratörténeti
kiállítás, illetve kiadvány lát majd napvilá-
got. Az esemény megkoronázásaként, a
Bartók Teremben emlékesttel és koncert-
tel tisztelegnek a gazdaság mai szereplõi
az elõdök teljesítménye elõtt.

BM

„Együtt könnyebb“ – a válságban is   

AAzz  iiddéénn  jjuubbiilleeuummii
üünnnneeppssééggrree  kkéésszzüüll  

aa  vvaassii  kkaammaarraa

AAAA    VVVVAAAASSSSIIII     MMMMAAAAGGGGAAAAZZZZIIIINNNN    KKKKIIIIAAAADDDDÓÓÓÓJJJJAAAA    RRRREEEEKKKKLLLLÁÁÁÁMMMMSSSSZZZZEEEERRRRVVVVEEEEZZZZÕÕÕÕKKKKEEEETTTT    KKKKEEEERRRREEEESSSS
JJJJeeeelllleeeennnnttttkkkkeeeezzzzééééssss::::     EEEE----mmmmaaaaiiiillll ::::     mmmmggggbbbbtttt@@@@mmmmggggbbbbtttt....hhhhuuuu
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Ne keresse a Kerekes urat 
a Kerekes Cukrászdában!

AA  mmeennyyaasssszzoonnyy  iiggéénnyyee  
aa  mmeegghhaattáárroozzóó

KKeerreekkeess  ÜÜzzlleetthháázz  ééss  CCuukkrráásszzddaa  BBoozzssookk,,  RRáákkóócczzii  uu..  5511..  TTeell..::    9944//  336633--335500
NNyyiittvvaa  ttaarrttááss::    HHééttffõõ--SSzzoommbbaatt    77,,3300  --2211  **  VVaassáárrnnaapp  1111--2211
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SSzzoommmmeerr  IIllddiikkóó,,  KKoovvááccss  GGéézzaa::

SSZZOOMMBBAATTHHEELLYY  
TTöörrttéénneellmmii  ssééttaa  aa  vváárroossbbaann

c. könyv sok képpel mutatja be a
várost. Kapható nagy- és
kisméretû változatban is! 

KKeerreessssee  aa  kköönnyyvveessbboollttookkbbaann,,  
vvaaggyy  aa  kkiiaaddóónnááll::

MG Bt. 9700 Szombathely
Vörösmarty M. u. 34. fszt. 1.

T:/F.: 94/313 824
BBõõvveebbbb  iinnffoorrmmáácciióó::  wwwwww..mmggbbtt..hhuu

EE--mmaaiill::mmggbbtt@@mmggbbtt..hhuu

AAzz  oosszzttrráákk  hhaattáárr  nnyyiittáássáávvaall  kkeezzddõõddöötttt
BBoozzssookkoonn  aa  KKeerreekkeess  ÜÜzzlleetthháázz  ééss  CCuukkrráásszz--
ddaa  éélleettee..  MMoossttaannrraa  ––  aa  mmeennyyaasssszzoonnyy  eexxttrraa
iiggéénnyyee  sszzeerriinntt  iiss  ––  eellkkéésszzííttiikk  aazz  eesskküüvvõõii
ttoorrttáákkaatt  ééss  ssüütteemméénnyyeekkeett,,  ééss  ttáávvoollaabbbbrraa  iiss
kkiisszzáállllííttjjáákk  hhûûttõõkkooccssiivvaall..  NNééhhaa  eellõõffoorrdduull,,
hhooggyy  aa  bbeellééppõõ  KKeerreekkeess  uurraatt  kkeerreessii  aa
ccuukkrráásszzddáábbaann..  NNee  tteeggyyee!!  AAzz  üüzzlleetthháázz  aa
BBaannggaa  ccssaalláádd  ttuullaajjddoonnaa..  AA  ccssaallááddii  vvááll--
llaallkkoozzáássrróóll  BBaannggaa  AAnniikkóóvvaall,,  aa  hháárroomm  ggyyeerr--
mmeekk  kköözzüüll  aazz  iiddõõsseebbbbeell  bbeesszzééllggeettüünnkk..

Apu a vendéglátásban dolgozott, édes-
anyám pedig bolti eladó volt. Így kézen-
fekvõ volt az üzlet profilja a határnyitáskor,
a kezdet kezdetén. Az induló tõkéjük száz-
ezer forint, és még ugyanannyi kölcsönt
vettek fel. Az elsõ években a házat több-
ször átalakítottuk, majd ‘95-ben mindent
újra kezdtünk, és megépítettük a hatszáz
m2-es üzletházat. Kialakítottunk egy élel-
miszerüzletet, egy dohány és ajándék-
boltot, valamint egy kisebb vendéglõ, kocs-
ma is helyet kapott. Elõször egy meleg-
konyhás étterem kialakítására is gondol-
tunk, ugyanis László öcsém akkor szerez-
te meg a szakács szakképesítést, de cuk-
rászként folytatta a tanulást. Ekkor már
három étterem mûködött a faluban, negye-
diket pedig nem akartunk. Az öcsém még
nem fejezte be a tanulmányait – ma már
mestercukrász –, amikor elindítottuk a cuk-
rászdánkat. A nagymama típusú piskóták-
kal kezdtünk ketten, most már hét cukrász
készíti az édes falatokat, összesen 14
ember dolgozik az üzletházban.

NNeemmrréégg  úújjaabbbb  ééppííttkkeezzééssbbee  kkeezzddtteekk..
Újabb mérföldkõhöz érkeztünk, mert

bõvíteni kell. Egy EU által támogatott
pályázattal növeljük 100 m2-rel a cukrász-
üzemet. 

MMiiéérrtt  KKeerreekkeess  CCuukkrráásszzddaa??
A családnév alapján akkor nem lehetett

céget alapítani, mert foglalt volt. Az elsõ
kocsmánkban a pult tetejére – az apu régi-
ség-gyûjtési szokásából – egy kis szekér-
kerék lett kiakasztva. Így lettünk Kerekes
Üzletház és Cukrászda. Most a cukrászat
a húzóágazat, és a köznapi süteményektõl

az esküvõi tortákig széles a választék.
EEllõõnnyy  vvaaggyy  hhááttrráánnyy  aa  vviiddéékk??
Hátrány. Mindig többet kell nyújtanunk,

hogy az emberek felfigyeljenek ránk. Ezért
rendezünk évente két bemutatóvásárt. Az
advent elsõ hetében a karácsonyra való
készülõdést mutatjuk be az aktuális újdon-
ságokkal. A húsvét elõtti hetekben tartott
kiállítás pedig csak az esküvõrõl szól,
bemutatjuk a legújabb trendeket, a forma,
a díszítés, a szín területén. Vendégeink
nemcsak látják, hanem kóstolhatják is süte-
ményeinket. Kiállításunkra az Olaszország-
ban, Riminiben rendszeresen januárban
megrendezett cukrászati vásáron készü-
lünk fel. Innét hozzuk haza az aktuális euró-
pai cukrásztrendeket és az ehhez kapcso-
lódó eszközöket. Cukrászati fejlesztésünk
nagy lépése volt, amikor megvásároltuk a
hûtõautót. Így nagy távolságra is – hûtõlánc
megszakadása nélkül – a kért idõpontra
szállítjuk ki a süteményeket, az esküvõi
tortákat. Az ifjú pár életének legszebb
napját még emlékezetesebbé tesszük a
vendégsereg számára is. Régi tapaszta-
latunk, hogy az esküvõi tortánál a menyass-
zony igénye – az extra is – a meghatározó,
és mi ezt szívesen teljesítjük.

MMii  jjeelllleemmzzii  aa  ssüütteemméénnyyeekkeett??
Nagymamáink receptjei alapján készül-

nek, elõvesszük az apai és anyai nagy-
anyánk kezével írt süteményes könyvet. A
receptjeink úgy kezdõdnek, hogy liszt,
tojás és cukor. Vagyis „mû dolgokat“ nem
használunk fel, ezért jelentõsen külön-
bözünk a gyors eljárással készült cukrásza-
ti termékektõl. Lehangoló példa a vödör-
ben, hûtés nélkül a szavatosságát három
hónapig megõrzõ puding.

CCssaallááddii  vváállllaallkkoozzáássbbaann  ddoollggoozznnaakk..
Szüleink indították a vállalkozást, mi

pedig öcsémmel tõlük szereztük meg a
tapasztalatokat. Beatrix húgom pedig
Szombathelyen kezdi meg õsszel az ide-
genforgalmi tanulmányait, és ez is a vál-
lalkozáshoz illõ rokon szakma.

Kámán Z.
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Kondora Istvánnal, Sárvár alpolgár-
mesterével beszélgettünk a város idegen-
forgalmáról.

MMoonnddaannaa  ppáárr  sszzóótt  SSáárrvváárr  vváárrooss  iiddee--
ggeennffoorrggaallmmii  ffeejjlleesszzttéésseeiirrõõll??

Az elmúlt évtized Sárvár életében
kiemelkedõ jelentõségû, hiszen a turisz-
tikai fejlesztések, amelynek eredménye-
képpen ma már nemzetközi szintû ide-
genforgalommal büszkélkedhetünk, eb-
ben az évtizedben valósultak meg. A sort
a gyógy- és wellness-fürdõ 2002-ben
történõ megnyitása kezdte, amelynek
következtében a hazai fürdõfejlesztések
élére került városunk. Ehhez kapcsolódott
a négycsillagos VitalMed Hotel****

(2002), valamint a Camping **** (2006)
átadása. Az önkormányzati beruházások
után már jó ütemben következett a Park
Inn Hotel**** (2006), valamint a Spirit
Hotel *****(2008) megnyitása, illetve
több magánpanzió megjelenése a helyi
kínálatban. Ugyancsak fontos állomás
2010, mert európai uniós támogatásból
(30%), valamint saját városi erõforrások-
ból (70%) februárban megkezdõdött a
fürdõfejlesztés második üteme, amely
hárommilliárd forint összegû beruházást
követõen október végére készülhet el.
Közvetlenül ehhez a programhoz kap-
csolódik a fürdõ és a kemping elõtti
területen új parkolók építése.

Szerencsések vagyunk, hiszen egy
másik pályázat keretében a 2004-ben
megújult Fõ teret, és a városközpontot
összekapcsolhatjuk a fürdõvel, így a
történelmi városmag a Nádasdy-várral,
valamint az új fürdõvel egy igazán szép
európai kisváros, nemzetközi fürdõ-
központ képét mutatja.

SSáárrvváárr  vváárrooss  kkuullttuurráálliiss  kkíínnáállaattaa  hhooggyyaann
sszzoollggáálljjaa  aa  ttuurriizzmmuusstt??

Sárvár történelmi léptékkel mérve
mindig is jelentõs kulturális kisugárzással
rendelkezett. Az elmúlt évtizedek turisz-

tikai fejlõdése azonban új kihívásokat is
jelentett a kulturális kínálatot illetõen. A
Nádasdy-vár adta lehetõségeket kihasz-
nálva elsõsorban a nyári idegenforgalmi
szezonban rendkívül színes a város kul-
turális palettája. Gondolok itt elsõsorban
a Mûvelõdési Központ és Könyvtár,
valamint a nagyszámú civil szervezet által
ajánlott és gondozott programokra.
Közülük kiemelkednek a nemzetközi
jelentõségû fesztiválok, pl. a Nemzetközi
Mazsorett Fesztivál, Fúvószenei Verseny,
a Nádasdy Történelmi Fesztivál, a
Nemzetközi Motoros Találkozó, és
különösen a Nemzetközi Folklórnapok,
amelyet ebben az évben már 30. alka-
lommal rendezünk meg. Nagyon népsze-
rûek a Fõ téri programok, amelynek a
felújított Kossuth tér ad helyet, és mediter-
rán hangulatot áraszt a sorozat. A sárvári
közönségen kívül hazai és külföldi turisták
kedvelt idõtöltése a nyár esti korzózás,
amely így kulturális töltést kap. Elsõsorban
a nyelvi akadályokat átlépõ mûfajok jönnek
számításba: a zene bármilyen mûfaja,
fúvósmuzsika, népzene, kórusmuzsika,
megzenésített versek, valamint a tánc
különféle változata: társastánc, néptánc,
break, mazsorettek, rock and roll.

A Nádasdy-vár intézményei egy más
kínálatot adnak a vendégeknek. A mú-
zeum a Dunántúl egyik leglátogatottabb
intézménye. Egyedülálló huszárgyûjtemé-
nye, fegyvergyûjteménye, helytörténeti
anyaga, valamint a bajor királyi család
mûkincsei tízezreket vonzanak.

A Mûvelõdési Központ és Könyvtár
nyári színházi estekkel, kiállításokkal,
zenei rendezvényekkel, kamara estekkel

kapcsolódik a kulturális kínálathoz.
Esetükben a mûfaji sokszínûség és a réteg-
igények kielégítése a valódi erény.

A kulturális kínálatot tovább színesítik a
fürdõ, illetve a szállodák által szervezett
oldottabb, show jellegû rendezvények.

RRééggóóttaa  ttéémmaa  SSáárrvváárroonn  aa  FFõõ  ttéérr  ééss  aa  ffõõuutt--
ccaa  ssééttáállóóuuttccáávváá  ttöörrttéénnõõ  ááttaallaakkííttáássaa..
VVaannnnaakk  iillyyeenn  tteerrvveekk??

Tervek vannak, de a realitásokkal ér-
demes kalkulálni. Köztudott, hogy Sárvár
történelmileg kialakult városszerkezete
miatt egy fõutcás város. Elsõsorban a ter-
mészeti körülmények, adottságok miatt
sok helyen szûk utcák jellemzik. Másik
fontos és meghatározó tényezõ, hogy az
elkerülõ út sok közlekedési problémát
megoldott, de mindent nem. Így valóban
csökkent a városon áthaladó nehézgépjár-
mûvek és a kamionok forgalma, de a
növekvõ belsõ forgalom, valamint az ide-
genforgalom miatt emelkedõ látogató-
szám ellensúlyozza ezt az elõnyös vál-
tozást. Így a feladatunk elsõsorban az,
hogy a belsõ utak korszerûsítésével, újak
építésével enyhítsük a város belsõ for-
galmát. Jelenleg is két fontos beruházás
indult el e gondok megoldására. Az Árpád
út teljes átépítése, és az Esze Tamás út
volt téglagyári szakaszának korszerû-
sítése, körforgalom kialakításával. A fõut-
ca teljes kikapcsolása helyett inkább egyik
oldalán kerékpárút építése lenne a cél-
szerû, és újabb parkolók kialakítása a
belváros közvetlen közelében. A Fõ térrel
ilyen gond nincs, hiszen ma is kedvelt
találkozási helye a sárváriaknak és a
vendégeknek.

-vm-

NNeemmzzeettkköözzii  sszziinnttûû  
iiddeeggeennffoorrggaalloomm

SSáárrvváárroonn

2010-ben folytatódik a falu fõ utcáján –
a Szabadság úton – a járdafelújítás. Így az
út egyik oldalán 3 év alatt sikerül teljes
hosszban elkészíteni a térburkoló kõvel ki-
rakott esztétikus és praktikus járdát. A fel-
újítás teljes egészében önkormányzati saját
erõ felhasználásával valósul meg. Tervez-
zük a járda mellett kerékpárút kiépítését

Szombathely irányába, ennek érdekében
pályázatot nyújtunk be.

A tavasz folyamán aszfaltburkolatot ka-
pott a Deák Ferenc utca, mely a Regionális
Fejlesztési Tanácshoz benyújtott pályáza-
ton nyert 6 millió forinton, a megyei önkor-
mányzati 1,5 millió forintos támogatás és
önkormányzati önerõ segítségével valósul
meg. A felújítás összességében 14,5 mil-
lió forintba kerül. Elkészült ezen kívül két
kisebb utca burkolatának javítása is 3,1
millió forintos összköltséggel. Vannak
azonban még feladataink az év hátralévõ
részében a járda és útjavítás területén
(Petõfi S. utca, Rajki út). A falu templomá-
nak és környezetének szebbé tételére nyúj-
tott be pályázatot az egyházközösség. A
Leader-pályázaton nyertek, melynek révén
így megszépülhet a templom külseje és a
környéke. Igaz, az elõfinanszírozás komoly
nehézséget jelent a már eddig is sokat vál-
laló egyházközösségnek és támogatóik-
nak. A fennállásának 10. évfordulóját
ünneplõ Örökségünk Alapítvány bensõsé-

ges ünnepség keretében emlékezett a 10
év eseményeirõl, eredményeirõl. Errõl egy
szép kiadványt is eljuttattak a falu minden
családjához. Egy új civil közösségi szerve-
zõdés is alakult ez évben a településen. A
„Demizson klub“ jó ötleteivel, kezdemé-
nyezéseivel sok új arcot, közösségért ten-
ni akaró érdeklõdõ embert vont és remél-
hetõleg von még be a település vérkerin-
gésébe. 9789.hu néven közösségi inter-
netes portál mûködik 2009-tõl. A hon-
lapon mind a helyi, mind a Sé iránt érdek-

lõdõ távoli emberek tájékoztatást kapnak a
séi eseményekrõl, hírekrõl, érdekességek-
rõl. Idén például napi (fényképes, videós)
tudósítások révén nyomon követhettük
Pusztai Lászlónak, a falu lakójának a Buda-
pest-Bamako rallys élményeit. 

A „világsajtóban“ is megjelentünk
Rapport Richárd révén, aki a világ jelenle-
gi legfiatalabb nemzetközi sakk nagymes-
tere, és a családjával egy éve Sébe költö-
zött. 

Janzsó László

SSzzééppüüll  SSéé



Vasi Magazin

C
M

Y
K

C
M

Y
K

Dr. Galántai Györggyel, a Leader Prog-
ram elnökével beszélgettünk a program-
ról, az eredményeikrõl.

NNaaggyyoonn  ssookk  mmuunnkkáávvaall,,  vváárraakkoozzáássookkkkaall
aallaakkuullttaakk  aa  LLeeaaddeerr--kköözzöössssééggeekk  oorrsszzáágg--
sszzeerrttee..  MMeennnnyyiirree  tteekkiinntthheettõõ  ssiikkeerrttöörrttéénneett--
nneekk  eezz  aa  pprrooggrraamm??

Valóban nagyon sok munkával, közös
tervezéssel másfél év alatt jött létre helyi
közösségünk, a Sághegy Leader Egyesü-
let. 152 fõs tagságunk 40%-a települési
önkormányzat, 60%-a civil szervezet és
mikrovállalkozás. Rajtunk kívül még 95 he-
lyi akciócsoport mûködik az országban,
lefedve az ötezer fõ alatti lélekszámú tele-
püléseket. A helyi vidékfejlesztési stratégia
megalkotása, az önkormányzatok, civilek
és vállalkozók összefogása a vidék fejlesz-
tése érdekében tényleg sikeres volt. 2008-
ban jutottunk el az elsõ pályázati lehetõ-
séghez: na, ekkor derült ki, hogy a koráb-
bi uniós tagországokban húsz éve jól mû-
ködõ LEADER-program hazai bevezeté-
sére kitalált modell a gyakorlatban nem
mûködik, sõt sárba tiporja még az uniós
alapelveket is! Éppen a célegyenesbe érve
kezdtünk el lelassulni, elbizonytalanodni,
elbukni a versenyt. Irányító hatóságunkat
vezetõ szakállamtitkár jövendölése, mi-
szerint majd mi megtanítjuk leaderezni
Európát, nem jött be! A pályázók és az
egyesület munkaszervezete az érdemi
munka helyett az MVH által támasztott
újabb és újabb (értelmetlen) feltételeknek
próbált megfelelni, szélmalomharcot vív a
a nem létezõ ellenséggel. 

SSáárrvváárr  ééss  CCeellllddöömmööllkk  ttéérrssééggii  tteelleeppüü--
lléésseekk  eeggyy  LLeeaaddeerr--kköözzöössssééggeett  aallkkoottnnaakk..
MMoonnddaannaa  vvaallaammiitt  aazz  eelléérrtt  eerreeddmméénnyyeekkrrõõll??

58 település fogott össze a közös prog-
ram megvalósítása érdekében, 37 ezres
lakosságot érint közvetlenül a fejlesztések
megvalósulása. 3 alkalommal lehetett ed-
dig pályázni, az elsõ körben nyertes pályá-

zatok megvalósítása, elszámolása jelenleg
folyik, a következõ március vége óta dön-
tési engedélyre vár az MVH-nál, a har-
madik, decemberben beadott pályázatok
hiánypótoltatása történik jelenleg is. Az
eddigi nyertesek a másfél milliárdos keret-
bõl 420 millió Ft felhasználására kaptak
határozatot, felét a mikrovállalkozások vit-
ték el, de pénz van még bõven, az ötletek
jók, csak javítani kell a pályázatokon, mert
jelenleg a forma fontosabb, mint a tar-
talom! Azért, ha a vártnál lassabban is, de
épül, szépül a vidék Leader-forrásból is! A
megvalósult fejlesztési projektekrõl folya-
matosan hírt adunk honlapunkon
(www.saghegyleader.hu), itt és a sárvári
irodánkban (9600 Sárvár, Batthyány u.
34. Tel.: 95/321-132) lehet tájékozódni
a pályázati lehetõségekrõl, jó tanácsot,
segítséget kérni pályázati ügyekben hétfõn,
kedden, csütörtökön 8-16 óráig, szerdán
8-18 óráig, pénteken 8-14 óráig.

AAhhhhoozz,,  hhooggyy  aa  ttoovváábbbbiiaakkbbaann  ssiikkeerreess
lleeggyyeenn  eezz  aa  pprrooggrraamm,,  mmiitt  kkeelllleennee  tteennnnii,,
iilllleettvvee  vváállttoozzttaattnnii??

A fejérõl a talpára kellene állítani a Lea-
der-programot: kivenni a KET alól a pá-
lyáztatást, a minimálisan szükségesre
csökkenteni az adminisztrációt, egysze-
rûsíteni a döntési folyamatot, a lehetõ leg-
gyorsabban fejlesztési forráshoz juttatni a
pályázókat. A helyi akciócsoportok fel-
készültek és képesek a feladatuk elvégzé-
sére, ami annál is inkább fontos és sürgõs
lenne, mert a hazai finanszírozású pályáza-
tokat (CÉDE, TEÚT, TEKI stb.) az idén ki
sem írták! Nem kell persze csodát tenni:
számos jól mûködõ rendszer van Euró-
pában a Leader-program végrehajtására,
elég lenne egy számunkra megfelelõt ki-
választani, adaptálni, és már menne is,
mint a karikacsapás! A spanyolviaszt meg
hagyjuk meg a mediterrán régiónak!

-vm-

AA  SSáágghheeggyy  LLeeaaddeerr
EEggyyeessüülleett

IInnggaattllaannppiiaacc  ––  ppaasssszzíívvhháázz
MMeeggkkéérrddeezzttüükk  HHeecckkeennaasstt  IIssttvváánntt,,  aa  HHeecckkeennaasstt

IInnggaattllaann  KKfftt..  üüggyyvveezzeettõõjjéétt,,  hhooggyy  mmii  aa  hheellyyzzeett  jjeelleennlleegg  aazz
iinnggaattllaannppiiaaccoonn..

A nyár a szabadságok és az utazások mellett a csalá-
di tervezésekrõl is szól. Ilyenkor többen érdeklõdnek
az újdonságok iránt. Mi magunk is nagyon kíváncsiak
vagyunk a meghirdetett passzívház érdeklõdésre,
igényre. Az elsõ reakciók nagyon kedvezõk, mert sokan
érdeklõdnek utána.

MMii  iiss  aazz  aa  ppaasssszzíívvhháázz??    
A passzívházat azért nevezzük passzív háznak, mert

szinte egyáltalán nincs szükség aktív fûtésre. A
passzívháznál a hõveszteségeket minimalizáljuk és a
belsõ – emberek, világítás, háztartási és technológiai berendezések hõleadásából szár-
mazó – hõnyereséget maximalizáljuk. AA  ppaasssszzíívvhháázz  eellvvee:: zárjuk le jól a házat a külsõ hatá-
sok ellen, jó épületszerkezetekkel, kitûnõ nyílászárókkal. Amennyire lehet, használjuk ki
a szoláris energiát, és alakítsunk ki olyan szellõzõrendszert, amelynél hõcserélõn keresztül
adódik át az elvezetett használt levegõ hõmennyisége a bevezetett friss levegõnek. 
A passzívházban a kellemes hõérzet aktív fûtési és hûtési rendszer nélkül biztosítható. 
A passzívház elv egyszerûnek tûnik, de gondos tervezést és a részletekre való odafigyelést
igényel. PPaasssszzíívvhháázz  eellõõnnyyee:: Kellemes hõérzet, egész évben friss levegõ minden lakóhelyi-
ségben, extra kevés fûtési költség, környezetvédelem. PPaasssszzíívvhháázz  ffûûttééssii  iiggéénnyyee::  Éves fûtési
igény kevesebb, mint 15 kWh/m2/év. (ez kb. 1,5 m3/m2/év gázfogyasztásnak felel meg),
melyet az ún. PHPP energetikai számítással kell igazolni.

HHooll  ééppüüll  iillyyeenn  ppaasssszzíívvhháázz  aazz  öönnöökk  kköözzrreemmûûkkööddéésséévveell??
Egy 7 lakásos társasházat Szombathely belvárosában a Gyöngyös-patak közelében ter-

vezünk megépíteni, míg Szentkirályon családi házas változatban kínáljuk leendõ
környezettudatos vásárlóinknak.

MMoonnddjjoonn  nnééhháánnyy  sszzóótt  aa  ccééggéérrõõll!!
A Heckenast Ingatlan Kft.-t 2002-ben alapítottam családi vállalkozásként. Nyolc éve

mûködtetjük ingatlanirodánkat a belvárosban. Cégünk független irodaként, hálózatoktól
mentesen végzi az ingatlanforgalmazás, -értékesítés, -közvetítés teljes körû munkáját. 
A hálózatoktól független mûködés lehetõvé teszi, hogy a piacon a legalacsonyabb jutalék-
kulccsal (2%+áfa) dolgozzunk. A vevõktõl nem kérünk jutalékot a közvetítésért, így bátran
fordulhatnak hozzánk azok is, akik eddig azért nem akarták ingatlaniroda segítségét kérni
a közvetítésben, mert tartottak a magas jutalék kifizetésétõl. 

AA  sszzoollggáállttaattááss  tteerrüülleettéénn  mmiillyyeenn  úújjddoonnssáággookkaatt  kkíínnáállnnaakk??
Májustól új szolgáltatással is állunk az ügyfeleink rendelkezésére. Adás, vétel, érték-

becslés, minõségi lakás, ház bérbeadása mellett a földhivatali tulajdoni lap másolatait soron
kívül tudjuk beszerezni, valamint díjmentesen intézzük több bank hitelkonstrukcióját.

MMii  aa  ccéégg  mmoottttóójjaa??
Mottónk: „Megtaláljuk álmai lakását, házát“. Alapelvünk a személyes ügyfélközpontú

kapcsolat, mely egyben a tanácsadói és partneri viszonyt is jelenti. A tevékenység teljes
körû, mely magába foglalja az ingatlan megtekintését, a lehetséges vevõk személyes bemu-
tatását, földhivatali, ügyvédi, hitel, biztosítás és igény szerint közmûátíratás ügyintézését.

HHEECCKKEENNAASSTT  IINNGGAATTLLAANN  IIRROODDAA
SSzzoommbbaatthheellyy,,  BBeerrzzsseennyyii  ttéérr  22..

TTeell..::  0066--9944//  551100--333366      0066--3300//9944--6666--112211

wwwwww..hheecckkeennaassttiinnggaattllaann..hhuu
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Vaskeresztes a magyar és osztrák te-
rületen fekvõ Vas-hegy centrális tele-
pülése. Földrajzi helyzete, karakteres
nemzetiségi arculata, és a népességmeg-
tartó képességének megtartását szolgáló
elkötelezett értékrendje miatt a határ men-
ti magyar régióban mindig meghatározó
szerepet töltött be. Rendkívül szép föld-
rajzi atmoszférával, vonzó turisztikai, és a
nemzetiségi kultúrkörben kialakult rend-
kívül gazdag településkörnyezeti érté-
kekkel büszkélkedhet. Csakhogy mindez
nem mindig párosult lakosai életminõségét
megalapozó fejlõdéssel. A trianoni dön-
téssel Ausztriához csatolt, majd hûsége
révén 1923-ban ismét magyarrá lett falu
számára az 1949 után életbe léptetett
politikai korlátozások, majd 1971-tõl a
társközségi szerepköre miatt nem volt
lehetõség az infrastruktúra kiépítését és
fejlesztést szolgáló beruházásokra. A jó
adottságokkal rendelkezõ település a felté-
tel nélküli centralizáció, a hátrányos gaz-
daságpolitikai megkülönböztetés, és az
önálló kezdeményezések elsorvasztásának
következményeként egyre inkább háttérbe
szorult. Az ösztönzõ körülmények hiá-
nyában az élet minõsége is egyre romlott,
és az önmagát megújító közösségi erõnek
nem volt ösztönzõ hatása. 

Vaskeresztes lakói a szülõföldet a haza
olyan részletének tekintik, amelyért
felelõsséggel tartozva maguk is fáradoz-
nak. A magyarországi társadalmi-gazdasá-
gi rendszerváltással kapott lehetõséggel
élve tudatában voltak annak, hogy csak
akkor szolgálják a haza haladását, ha

szülõföldjükön magas színvonalú élet-
minõséget képesek nyújtani. Mert a falut
annak lakói tartják össze. A közösségben
való együttéléssel, az évszázadok alatt fel-
halmozódott értékek folytonosságával, és
személyes életcéljaikkal. A közösség ere-
jére alapozva ez az „örökség“ kötelezte az
önállóságot kapott, s így a helyi politika
felelõsévé vált községi önkormányzat a
XXI. század színvonalának megfelelõ ren-
dezett településkép létrehozására, lehe-
tõségei szerint a legmagasabb színvonalú
lakókörnyezet, illetve az élet, a gazdasági
és pihenõterület fejlesztésével a lakosság
nívósabb életminõségét szolgáló adottsá-
gok megteremtésére.

A lakóhelyhez kötõdõ érzelmeken ala-
puló civil kurázsi, és az önkormányzat
„együttmûködése“ az elmúlt két ember-
öltõ legdinamikusabb fejlõdéséhez veze-
tett, amellyel megõrizve a tájegység
kultúráját és épített örökségét, mára
reprezentatív tájba illõ településkép jött
létre. Az értékmegõrzõ és értékteremtõ
pályázati lehetõségekkel megvalósult
infrastrukturális és a környezet értékeit
erõsítõ fejlesztések eredményeként meg-
nõtt a település vonzereje. A fejlõdés pers-
pektívái, a komfortos településkép, és a
környezettel harmonizáló közgondolko-
dás jótékonyan emelte a falu népesség-
megtartó képességét.

De milyenek is ma Vaskeresztesen az
emberek életkörülményei?

A községben a mai kor igényeinek
megfelelõ infrastruktúra-hálózat van. A vil-
lamos energia- és vezetékesvízmû-hálózat

a turisztikai kiemelt célterületének számító
szõlõhegyen is kiépült. A környezetkímélõ
szennyvízkezelés és a kommunális hul-
ladék szervezett gyûjtése ökobarát arcula-
tot kölcsönöz a falunak. A településfej-
lesztési stratégia eredményeként a tele-
pülésre vezetõ utak, valamint a belsõ
úthálózat minõségi jellemzõi jók. Az infor-
matikai és telekommunikáció lehetõségei
egyre bõvülnek, a kábeltelevízió, internet
és telefon alépítményei elkészültek, ami
rövidesen magasabb szintû szolgáltatást
tesz lehetõvé.

A korszerûtlen, kis hatásfokú, a
település lakóterületének minõségi arcu-
latát és környezetet rontó nyílt csapa-
dékvíz-elvezetõ hálózat helyett az Európai
Unió támogatásával és az Európai
Regionális Fejlesztési Alap társfinanszí-
rozásával modern, zárt csapadékvíz-elve-
zetési rendszer épült ki. A fejlesztés
járulékos eredményeként az út mellett biz-
tonságot nyújtó leállósáv és a szõlõhegy
kapujában pihenõparkkal kiegészített 4
ezer m2-es látványtó létesült. A belterület
elavult járdahálózatának átépítésével lehe-
tõvé vált a teljes közterület kedvezõbb
szabályozása, ami által esztétikusabb és
igényesebb lakókörnyezet, valamint nyu-
galmasabb és komfortosabb mikrokör-
nyezet alakult ki. Vaskeresztes gazdasági
adottságai attraktív hatásúak a befektetõk
számára, amit a 13 hektáros ipari park
vízrendezésének megvalósulása tovább
erõsít. A befektetõk „cégére“ a bébiter-
mékeket gyártó MAM Hungária Kft.,
amely világszínvonalú termékeket gyártva

biztos megélhetést kínál a településen
élõknek.

A település korszerû új orvosi ren-
delõvel és községházával rendelkezik. A
felújított, igényesen ellátott óvodában
magyar és német nyelven foglalkoznak a
gyermekekkel. A kultúrház mellett közös-
ségi helyiség szolgálja a fiatalok és a
közösségi szervezetek életét. 

A 4 évvel ezelõtt megalakult német
önkormányzat a közösséget erõsítõ civil
szervezetekkel, közöttük a hagyomány-
õrzõ vegyes karral, és a régió egyetlen
német nemzetiségi tánccsoportjával jelen-
tékeny szerepet tölt be a helyi és a régiós
társadalmi életben. A nemzetiségi
település rendkívül gazdag õsi hagyomány
örökséggel rendelkezik. Közülük is külön-
leges értékét képez a több évszázados
múltra visszatekintõ szüreti hagyomány-
kör, amely a megyei, regionális és a szom-
szédos német nyelvterület kulturális
életének nagy jelentõségû eseménye.

A Vas-hegy egyedülálló természeti
értékei, az üdülõjelleget is magával hor-
dozó szõlõhegy borkultúrájára épülõ
pincefalu, a kiemelten értékes környezeti
és természeti érték, valamint a vadvízi
horgászat kedvelt színhelye, a Pinka-folyó
egyedi turisztikai programokat kínál.
Jelentõs vonzerõvel szolgál az osztrák
közös turisztikai régiós környezet, amellyel
a 2006-ban megnyílt kishatár-átkelõhely
közvetlen kapcsolatot eredményez.

Kovács Géza
Vaskeresztesi Polgármesteri Hivatal

ÉÉrrttéékkmmeeggõõrrzzééss  
ééss  éérrttéékktteerreemmttééss
VVaasskkeerreesszztteesseenn

KKEERREESSSSEE  AA  HHEELLYYII  TTEERRMMÉÉKKEETT!!
MMeerrtt  aa  hhaazzaaii  ééss  aa  hheellyyii  mmiinnddiigg  aa  lleeggjjoobbbb
VVaass  mmeeggyyee  nnyyuuggaattii  rréésszzéénn,,  aa  PPiinnkkaa  ppaattaakkoott  öölleellõõ  ddoommbboollddaallaakkoonn  tteelleeppíítteettttüükk  sszzõõllõõ
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AA  FFeellssõõccssaattáárr,,  VVaasskkeerreesszztteess  ééss  HHoorrvvááttllöövvõõ  ttéérrssééggbbeenn  tteerrmmeesszztteetttt  ggyyüümmööllccssöött,,
sszzõõllõõtt  ffrriisssseenn,,  vvaaggyy  ffeellddoollggoozzvvaa  hhoozzzzuukk  ffoorrggaalloommbbaa..  BBoorraaiinnkkaatt  aa  FFeellssõõccssaattáárrii
MMaajjoorr--ÁÁrrvvaa  bboorrhháázzbbaann  kkeelllleemmeess  kköörrüüllmméénnyyeekk  kköözzöötttt,,  aa  bboorrookkhhoozz  kkiivváállóóaann  iillllõõ
éétteelleekk  ttáárrssaassáággáábbaann  kkíínnáálljjuukk..  AA  mmeeggyyee  eeggéésszz  tteerrüülleettéénn  éétttteerrmmeekkbbee,,  vveennddééggllááttóóhhee--
llyyeekkrree,,  kkiiss  ééss  nnaaggyykkeerreesskkeeddéésseekkbbee  iiss  sszzáállllííttjjuukk  tteerrmméékkeeiinnkkeett..  
BBeemmuuttaattóótteerrmmüünnkkbbee  vváárrjjuukk  aa  bboorrbbaarrááttookkaatt,,  aa  kküüllöönnlleeggeess  éétteelleekk  ééss  bboorrookk  iirráánntt
éérrddeekkllõõddõõkkeett,,  bbaarrááttii  ttáárrssaassáággookkaatt..  BBoorrbbeemmuuttaattóókk,,  bboorrkkóóssttoollóókk  lleebboonnyyoollííttáássáátt  --
eellõõzzeetteess  eeggyyeezztteettéésstt  kköövveettõõeenn  --  sszzíívveesseenn  vváállllaalljjuukk  aa  MMaajjoorr--ÁÁrrvvaa  bboorrhháázzbbaann,,  iilllleettvvee
kküüllssõõ  hheellyysszzíínneenn  eeggyyaarráánntt..
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A Gradisce Horvát Kulturális Egyesület
régen dédelgetett terve volt egy autentikus
szentpéterfai lakodalmas színpadra állí-
tása. A 2009-es évben fogtunk hozzá a
szentpéterfai esküvõi, lakodalmi népszo-
kások összegyûjtéséhez, amelynek elsõ
számú célja egy új koreográfia létrehozása
volt. Második számú célja egy Gencsapáti
Hagyományõrzõ Néptáncegyüttessel kö-
zös projekthez kapcsolódik, amelynek
során az elkészült koreográfiákból (Gencs-
apáti és Szentpéterfa) kiemelve elemeket
létrehozzunk egy harmadik, szimbolikus-
nak is nevezhetõ hagyományõrzõ összeál-
lítást, amelyben bemutatásra kerül egy
magyar-horvát vegyes házasság, ábrázol-
va a két különbözõ település és nemzeti-
ség lakodalmi szokásait.

Célunk eléréséhez az egyesület tagjai-
nak munkáját segítendõ felkértünk két
szakembert, egy néprajzkutatót és egy
koreográfust, hogy segítsék munkákat,
illetve hogy együttes erõvel hozzuk létre a
tánckompozíciót. Dr. Horváth Sándor
nardai etnográfus több alkalommal folyta-
tott már gyûjtõmunkát Szentpéterfán,
azonban most kifejezetten a lakodalmas
hagyományok gyûjtésére kértük fel. Horvát
nemzetiségû révén remekül megértette
magát az idõsebb generáció képviselõivel,
akiktõl természetes módon a legtöbb in-
formációt remélhettük. A koreográfia
összeállítását Jeránt György pécsi, szintén
horvát nemzetiségû koreográfusra bíztuk,
aki számtalan munkájával bizonyította már
rátermettségét eme szakterületen.

Segítségünkre volt a Szentpéterfai Szín-
játszó Kör egy korábbi darabja, amelyben
szintén a szentpéterfai lakodalmat dolgoz-
ták föl prózai formában, dalbetétekkel
kiegészítve.

A munkánk kezdetén rengeteg archív
fotót tekintettünk át, hogy megleljük azo-
kat a mozzanatokat, amelyek kiinduló-
pontjai lesznek majd táncunknak.

Az adatgyûjtés során Dr. Horváth Sán-
dor felkereste azokat az idõs asszonyokat,
akik még emlékeznek a letûnt korok lako-
dalmaira, a fõként téli idõszakban tartott,
„tisztaszobás“ ünnepekre. Az elbeszélé-
sekbõl viszonylag egységes kép alakult ki,

sikerült kronológiailag összefûzni a tör-
ténéseket. Hangfelvevõre rögzítettük az
eseményeket kísérõ dalokat, kikiáltásokat,
köszöntõket.

Itt kell megemlítenünk a kutatás egyik
legnagyobb sikerét. Horváth Sándor a
zenei anyag kutatásához felhasználta Fran
Kurelac 19. századi, a nyugat-magyaror-
szági horvátok körében folytatott gyûjté-
sét. A dalok között rálelt egy olyanra,
amely Horvátországban, az õshazában is
ismert volt, és ami a legfontosabb, a dal-
lamhoz elõkerült a tánclépések leírása, így
elmondhatjuk, hogy egy eddig számunkra
ismeretlen dologra bukkantunk, az álta-
lunk „szentpéterfai kólónak“ nevezett dal-
lamra.

Az adatgyûjtés végsõ fejezete a szent-
péterfai kultúrotthonban volt, amikor régi
lakodalmi fényképek vetítésével próbáltuk
az idõsebb adatszolgáltatókat csoportos
emlékezésre bírni. Felkértük õket közös
éneklésre, illetve a jellegzetes táncok,
lépések bemutatására.

Az összegyûjtött elbeszélések nyomán
összegeztük a szakemberekkel a látot-
takat, hallottakat, és kijelöltük azokat a fõ
elemeket, amelyekre a koreográfiának kell
épülnie. Jéránt György ezek alapján állítot-
ta össze a kb. 15 perces koreográfiát.

A Gradisce Horvát Kulturális Egyesület
új tánca és az abból születõ, a Gencsapáti
Hagyományõrzõ Néptáncegyüttessel kö-
zös koreográfia reményeink szerint mind-
két fõ funkcióját betölti majd. A még
adatközlõk által gyûjthetõ néphagyomá-
nyok felkutatása után egy teljesen auten-
tikus szokáskör kerül majd bemutatásra,
másodsorban pedig az egyedülálló horvát-
magyar kompozíció olyan sikert fog elérni,
mint bemutatásakor a „Szabad a vásár“
címû színpadi produkció.

Handler András

SSzzeennttppéétteerrffaaii  
nnééppsszzookkáássookk

Immáron 15 esztendeje vehette át Nagy István,
Pácsony polgármestere a „Virágos Magyarorszá-
gért“ verseny országos elsõ díját községi kategó-
riában. Egy év múltán pedig „Vas megye legszebb
faluja“ elismerés birtokosaként ünnepelt a község.
Azóta is tudatosan használják a címeket, mely ma
sem veszített értékébõl, hiszen a látogatókat a ren-
dezett, virágos utcaképek, a három park látványa
magával ragadja. Nagy István büszke a pácsonyi
lakosok szépségszeretetére, a település iránti
elkötelezettségére. A 20 éve folyamatosan pol-
gármesterként tevékenykedõ üzletember fõállás-
ban az ING Biztosító Zrt. gyémántjelvényes kép-
viselõje, az ezredforduló elõtti idõszakban a Vasi
Hegyhát Kistérségi Társulás elnöki feladatait is
ellátta. Jelenleg a „Szolidaritás a Vidékkel

Mozgalom“ elnökségi tagja. 
„Az elmúlt másfél évben a gazdasági, pénzügyi vál-
ság a családok többségére kedvezõtlen hatással
volt, közülük néhányan szinte kilátástalan helyzet-
be kerültek. A helyi Szõnye Kft. már nem foglalkoz-
tat dolgozókat. A munkanélküliek megnövekedett
száma miatt – közmunka program keretében – 10
fõt foglalkoztatunk. Többségük a parkok, a teme-
tõ, a közterületek rendezését, virágosítását végzi.
A közmunkáért kapott minimálbér is hozzásegíti a
családokat hitelük havi törlesztéséhez. Különös
figyelmet fordítunk a többgyermekes családokra.“
- mondja Nagy István, aki fontosnak tartja az
összefogást, a szolidaritást helyi és megyei szinten
is. Ezért is vállal társadalmi megbízatást a
Szolidaritás a Vidékkel Mozgalomban. „Közös múltunk és sorsunk mindnyájunkat arra
kötelez, hogy a Vas megye déli részén otthonra talált emberekért a közélet szereplõinek
össze kell fogniuk, mert tennivaló akad bõven. A Vasi Hegyhát Kistérségben élõk komoly
várakozással tekintenek az M9-es fõútvonal Vasvár
térségét átszelõ szakasza felé, mely elkészültével
a gazdaság és az idegenforgalom fellendítésében
kulcsszerepet tölthet be. A civil szervezeteknek el
kell érniük, hogy a jövõben ne csak a pártok dönt-
senek az emberek, a családok, a települések feje
felett.“ – hangoztatta a 300 lakosú kisközség elsõ
embere, aki örömmel tájékoztatott a Szent Imre
római katolikus templom idei külsõ felújításáról.
2011-ben lesz a templom felszentelésének 100.
évfordulója. Az egész falu készül a jeles évfor-
dulóra. Megszépül a templom, a templomkert,
Pácsony központja. Az eddigi elismerésekhez
méltóan, sok virággal.

-ne-

MMeeggsszzééppüüll  PPááccssoonnyy
kköözzppoonnttjjaa
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Patyi Elemér és polgármester társai
tizenkét évvel ezelõtt alakították meg a Vas
Megyei Önkormányzatokért Egyesületet.
Megalakulásuk óta – a választók bizalmából
– képviseletük van a Vas Megyei Köz-
gyûlésben. Néhány hete értesülhettünk
arról, hogy az egyesület a Szolidaritás a
Vidékkel Mozgalom nevet vette fel. 

VVaajjoonn  mmiiéérrtt  ttöörrttéénntt  aa  vváállttoozzttaattááss??  ––
kkéérrddeezzttüükk  aa  mmoozzggaalloomm  eellnnöökkéétt..

A név sok mindent kifejez! Korábbi ne-
vünk nagyon jól szolgálta céljainkat, hisz az
alapító tagjaink elsõsorban polgármesterek,
önkormányzati képviselõk, akiket a jövõben
is a legfontosabb partnereinknek tekintünk.
Az eltelt idõ azonban azt igazolta, hogy
problémáink az „önkormányzati világon“
túl terjeszkednek, az egész magyar vidék
óriási gondokkal küzd, különösen a falvak
kerültek kiszolgáltatott helyzetbe. A kistele-
püléseken élõ emberek irányában a szoli-
daritásnak a legcsekélyebb megnyilvánulá-
sát sem tapasztaljuk! Sõt lassan úgy tûnik,
a bûnbak szerepet osszák ránk, például
ilyeneket hallunk:  „sokba kerülnek a kistele-
pülési önkormányzatok, kezelhetetlen a
munkanélküliség, minek a pénzt költeni

ravatalozókra, haranglábakra stb“ –
hangzik az állítás. Egyébként a névvál-
tozással is szeretnénk jelezni, hogy várjuk
sorainkba, illetve támogatóink közé a
megyénk iránt felelõsséget érzõ többi civil
egyesületet, magánszemélyeket, bérbõl,
fizetésbõl élõket, nyugdíjasokat, fiatalokat,
vállalkozókat!

MMiikkoorr  kkeezzddõõddtteekk  aa  pprroobblléémmáákk  ééss  hhooll  ttaarr--
ttuunnkk  mmaa??

Sokan emlékeznek még arra, hogy a
rendszerváltást követõen – a hatalomba
került dilettáns politikusok – gyûlölettõl
vezérelve a mezõgazdasági szövetkezetek
szétzúzását tûzték ki célul, ahelyett, hogy
valós tulajdonviszonyokat teremtettek vol-
na. A korábbi szövetkezeti törvény ugyanis
minden jogától megfosztotta azokat – a
külsõ üzletrész tulajdonosokat –, akik nem
voltak tényleges munkaviszonyban a tulaj-
donukat birtokló, ha úgy tetszik „elbirtok-
ló“ szövetkezetekkel. Felháborító volt,
ahogy Torgyán doktor és Zsiros Géza
nemzeti színre festett karókkal futkostak a
földeken és – parlamenti képviselõként,
törvénysértõ módon – „gatyaszár“ parcel-
lákat mértek a szerencsétlen, rászedett
embereknek. Azzal hülyítették az ország
népét, hogy a megszûnõ szocialista iparból
majd áramlanak vidékre a dolgozók földet
mûvelni, amely biztos megélhetést nyújt
számukra. Közben botrányos módon – a
korábban zömében magyar alapanyagok-
ból dolgozó – élelmiszeripart (hús-, tej-,
konzervipart stb...) letörölték a színrõl,
illetve átjátszották a konkurenciának. Aztán
oda jutottunk, hogy a becsalogatott külföl-
di tõke az importált kétes eredetû és minõ-
ségû anyagokból – az éhbéren dolgozta-
tott magyar munkaerõvel – meghatározat-
lan tartalmú élelmiszernek nevezett ter-
méket állíttat elõ és etet meg velünk! 

Az elmúlt két évtized kormányai – álsá-
gos módon, a szubszidiaritás elvét hirdetve
– egy pillanatra sem tették kétségessé, hogy

„náluk lakik az úr Isten“, vagyis európai
uniós elvek ide vagy oda, továbbra is
Budapesten születnek a döntések!    

Vidékfejlesztés ürügyén néhány év alatt
3000 milliárd forintot öltek bele ész és cél
nélkül a gabonatermesztésre redukált agrá-
riumba, amely továbbra sem képes túllépni
a 4%-os GDP részesedésén. Ez a botrá-
nyosan elrontott vidékpolitika minimális
mértékben sem javította a falun élõk
foglalkoztatását, csupán – érthetetlen mó-
don!? – örökké elégedetlenkedõ „dölyfös
gazdákat“ termelt ki! A városokban létesült
ipari parkok dolgozóinak 70%-a kistelepü-
lésekrõl ingázó munkásember, és ennek
ellenére az ott keletkezett adókból egy fil-
lért sem kapnak a falvak. Már látszik, hogy
a munkahelyek megszûnésével, illetve a lét-
számleépítésekkel elsõsorban a bejáró dol-
gozók kerülnek utcára, akiknek a jelenlegi
ösztönzõk mellett képtelenség a lakóhe-
lyükön értelmes foglalkoztatást találni.

SSzzáámmooss  vviiddéékkffeejjlleesszzttééssii  pprrooggrraamm  sszzüüllee--
tteetttt  aazz  eellmmúúlltt  éévvttiizzeeddeekkbbeenn..  MMii  lleetttt  eezzeekk--
bbõõll??  

Ó, program az van bõven! Használhatat-
lan, semmit érõ vidékmegmentõ progra-
mokra százmilliárdokat fecséreltek el, és
ezek a források zömében olyanok zsebébe
vándoroltak, illetve vándorolnak, akiknek
halványlila gõzük sincs arról, hogy milyen
gondokkal küzdünk, illetve mi, falusiak
hogyan szeretnénk alakítani sorsunkat, a
jövõnket! Tankönyvekbõl és külföldön
szerzett ösztöndíjas tanulmányokból ter-
mészetesen el lehet sajátítani a vidékfejlesz-
tés és a falufejlesztés alapjait, a program- és
pályázatírás fortélyait.  Ez a sikeres munká-
hoz rendkívül kevés! Belülrõl kell ismerni a
problémáinkat, tradícióinkat, hisz minden
falu más! Mások a szokások, mások az
emberek, nem azonosak az igények, ahogy
az ország sem egységes! Megalázó,
bosszantó bizonyos esetekben, hogy mi-
lyen pályázati kiírások születnek a kistele-

pülések részére. Legutóbb egy adott fej-
lesztésnél a pályázat alapfeltétele volt, hogy
ki kell alakítani legalább 4 db fedett baba-
kocsi-tárolót, ugyanennyi pelenkázót,
mikor köztudott, hogy az aprófalvakban
sajnos 5-10 év alatt nem születik összesen
négy gyermek!  Viszont lehet, hogy fonto-
sabbnak tartják az emberek, hogy legyen
harangláb, mert ez jelenti a múltat, a jelent,
s a jövõt. A haragszó – jóban és rosszban!
– gyülekezésre, összefogásra szólítja fel a
falu népét, és ha ilyen jellegû hagyományõr-
zõ és hagyományt teremtõ fejlesztésre van
igény, azt tiszteletben kell tartani.

MMiitt  ttuuddnnaakk  tteennnnii  aa  ppoolliittiikkuussookk??
Sajnos nincs erejük, makacs kitartásuk –

és mondjuk ki világosan –, sokaknak kellõ
hozzáértése sem a helyi politikát, a helyi
érdekeket képviselni. A pártközpontokban
dõl el minden, ezért a vidéki politikai elit –
a saját érdekében – „vigyázó tekintetét“ le
nem veszi a gazdájáról, mert abból komoly
egzisztenciális problémái lehetnek. Persze
jut azért a „népnek“, ha úgy tetszik a
választópolgárnak is a kegyekbõl! Falu-
napokon, fõzõversenyeken, jeles ünnepe-
ken – az idõközi kampány részeként – kijár
a koccintás, a vállveregetés, elvegyülés,
kézfogás. A minap hallottam „valakit“ az
oligarchákról beszélni. Számunkra az lenne
a tragédia, ha az oligarchák korszaka he-
lyett, a vazallusi rendszer köszönne be!?  

Nem az a legnagyobbik baj, hogy néhány
politikus badarságokat beszél, ilyen mindig
volt és lesz is, mert a régi öregek szokták
mondani; „Ahol gyalulnak, ott forgács is
van!“ Az a gond, hogy nincsenek szakpoli-
tikusok, akik tudnák, értenék, hogy mi a
területfejlesztés, településfejlesztés, falufej-
lesztés lényege, milyen lehetséges ésszerû
alternatívái vannak a közigazgatásnak és
más szakmai területeknek? Sajnos képvi-

BBeesszzééllggeettééss  PPaattyyii  EElleemméérrrreell,,  
aa  SSzzoolliiddaarriittááss  aa  VViiddéékkkkeell
MMoozzggaalloomm  eellnnöökkéévveell

FFõõ  ttéérr  ((BBööggööttee))
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selõink a pártjaik révén kerülnek be fontos
döntéshozó testületekbe, vezetõk lesznek
és – mély tisztelet a kivételnek(!) – egyik
napról a másikra képesek elhinni magukról,
hogy ezzel mérhetetlen, mindenre kiter-
jedõ tudásra, ismeretre tettek szert. Ettõl
fogva pedig az õ központilag irányított
látásmódjukhoz „szakmai iránymutatásuk-
hoz“ kell igazodni mindenkinek, legyen az
mérnök, orvos, pedagógus!    

ÖÖnn  ttööbbbb  aallkkaalloommmmaall  sszzóóllaalltt  ffeell,,  ppuubblliikkáálltt
aa  mmeeggyyeerreennddsszzeerr  mmeeggmmaarraaddáássaa,,  mmeeggeerrõõssíí--
ttééssee  mmeelllleetttt,,  ssõõtt  ffeellvveetteettttee  aa  „„sszzöövveettssééggii
áállllaamm““  ggoonnddoollaattáátt  iiss..  EEzz  lleennnnee  aa  mmeeggoollddááss??

Akkor is a megyerendszer megerõsítése
mellett érveltem, amikor a két politikai oldal
– kar a karban – azt próbálta elhitetni az
emberekkel, hogy az Európai Unió a
regionális rendszer kialakítását kötelezõen
írta elõ nekünk. Ez persze óriási hazugság
volt! Szilárd meggyõzõdésem hogy,
Magyarországnak – záros határidõn belül!
– ezt a mérhetetlen erõvel, befolyással ren-
delkezõ központi hatalmat fel kell számol-
ni! Meg kell nézni, hogy – történelmi távla-
tokban! – Európában csak azok az orszá-
gok sikeresek, ahol szövetségi államforma
van, vagy az adott térségnek – megyéknek,
tartományoknak, régióknak, kantonoknak –
alkotmányban rögzített, önállóságot, szu-
verenitást biztosítanak. Tehát nem elég
kimondani, hogy „megerõsítjük a megyé-
ket“ és odadobnak néhány jogkört, némi
„aprót“, amellyel legfeljebb jótékonykod-
hatnak, kampányolhatnak a politikusok.
Ennél sokkal többre lenne szükség, amelyet
úgy hívnak, hogy önrendelkezés; a közigaz-
gatás, adó- és pénzügy, gazdaság, terület-
fejlesztés és térségfejlesztés vonatkozásá-
ban! Természetesen az ilyen gondolatok-
nak nem nagyon örül az éppen hatalmon
lévõ, vagy hatalmat áhító politikai elit, és az
önálló hatalmi ággá torzult központi állam-
apparátus. Sok-sok érdek sérülne! Egy ilyen
változás felérne egy modern kori „trónfosz-
tással“! Pedig higgyék el, nagyon megérett
erre az idõ! Tessék megnézni a Vas me-
gyénél kisebb burgenlandi tartományt,
egész jól elvannak a „szuverenitásukkal“, és
bizonyos értelemben nagy ívben tesznek
arra, hogy Bécsben mi történik.

MMiitt  ttuuddnnaakk  tteennnnii  ÖÖnnöökk  cciivviilleekk  ––  aa
SSzzoolliiddaarriittááss  aa  VViiddéékkkkeell  MMoozzggaalloomm  ––  aazzéérrtt,,
hhooggyy  ccéélljjaaiikk  mmeeggvvaallóóssuulljjaannaakk,,  jjoobbbb  lleeggyyeenn
aa  vviilláágguunnkk??  

A választópolgárokkal meg kell értet-

nünk, hogy akkor tudjuk befolyásolni a
központi hatalmat, a törvényhozást uraló
pártokat, ha a megyei közgyûlésekben, a
városi és falusi képviselõtestületekben
többségében civileket választunk. Ez a mi
terepünk, itt mi vagyunk otthon, mi ismer-
jük a problémákat, nekünk kell irányítani,
szervezni a saját életünket! Ezeken a szin-
teken nem magasröptû elvekrõl, izmu-
sokról kell beszélni, hanem a napi gond-
jainkról, feladatainkról, a gyermekeink,
unokáink jövõjérõl. Össze kell fognunk a
siker érdekében és nem kell hagynunk, hogy
egymás ellen kijátsszanak bennünket!

Nevetséges dolog, hogy a megyékben
egy-egy pártnak alig-alig van tagsága, és
mégis elhitetik velünk, hogy õk a képviselet-
re legalkalmasabbak. Mi meg azt mondjuk
erre, hogy a pártokon kívül is van élet, s
nagyon jó gondolatok, elképzelések fogal-
mazódnak meg a civil közösségekben, a
pártoknak nem elkötelezettek körében.
Félreértés ne essék, mi nem ellenségként
tekintünk a pártokra, hisz az országnak
felelõsen gondolkodó és cselekvõ politikai
szervezetekre igen nagy szüksége van! A
két évtized sikertelensége viszont a civil
kontroll hiányának is a következménye!
Ezért a jövõben nem lehetünk közömbösek
közös dolgaink iránt, mert különben sem-
mi nem fog változni, és magunkat is okol-
hatjuk a kudarcokért! Ezzel azt is akarom
mondani, hogy a felelõsséget – ellenõrzés
nélkül! – nem lehet átruházni, albérletbe
adni, aztán az albérlõt okolni azért, hogy
lelakta, tönkretette az „otthonunkat, az
életünket“!  

A lényeg az, hogy az õszi önkormányza-
ti választások során olyan eredményeket kell
elérnünk, hogy megkerülhetetlenek le-
gyünk, helyettünk és nélkülünk ne tudjanak
dönteni. Ehhez párbeszédre, együttmûkö-
désre lesz szükség és azokra az emberekre,
akik nem megélhetésbõl, hatalmi vágytól
indíttatva kívánnak közszereplõk lenni! 

MMoosstt,,  hhooggyy  mmáárr  iissmmeerrjjüükk  aa  kkoorrmmáánnyy
öönnkkoorrmmáánnyyzzaattii  ttöörrvvéénnyy  mmóóddoossííttáássáárraa  vvoo--
nnaattkkoozzóó  eellkkééppzzeelléésséétt    ––  aammeellyynneekk  kköövveett--
kkeezzttéébbeenn  ppééllddááuull  aa  VVaass  MMeeggyyeeii  KKöözzggyyûûllééss
llééttsszzáámmaa  aazz  eeddddiiggii  4400  ffõõ  hheellyyeetttt  ccssuuppáánn  1155
ffõõ  lleesszz  ––,,  mmiillyyeenn  eessééllyytt  lláátt  aarrrraa,,  hhooggyy  aazz
öönnöökk  sszzeerrvveezzeettee,,  aa    SSzzoolliiddaarriittááss  aa  VViiddéékkkkeell
MMoozzggaalloomm,,  bbeejjuutt  aa  mmeeggyyéétt  iirráánnyyííttóó
tteessttüülleettbbee??

Elõször is szeretném elmondani, hogy a
létszám csökkentésével messzemenõkig

egyetértek, de a mértékével viszont nem!
Az eddigi 40 fõs megyei testület helyett
legalább 20-25 fõs grémiumra lenne szük-
ség ahhoz, hogy a képviseleti demokrácia
jól mûködjön. Fõképpen akkor, hogy ha azt
tervezik, hogy a megyék nagyobb szerep-
kört kapnak, s ezzel természetesen a
felelõsség is növekedni fog. Egy ilyen kis lét-
számú testületnél elõfordulhat az is, hogy
„egy-párti“ lesz a megye, ami ugyebár
senkinek nem hiányzik. Az meg tényleg
botrány, hogy a tízezer fõ alatti és feletti
választási listákat összevonják, és ezáltal a
kistelepüléseknek nem lesz esélye képvise-
lõt küldeni a megyei közgyûlésbe. A vá-
lasztáson kívüli alelnök beiktatása sem jó jel,
aki nyilván „komisszárként“ felügyel ben-
nünket, és a döntésekben korlátozza a
gyámság alá helyezett megyei vezetést.  

Kérdésére válaszolva azt állítom, hogy
van esélyünk, hogy akár több mandátumot
is szerezzünk, de ehhez fel kell ismerni a
megye társadalmának, civil mozgalmainak,
hogy kizárólag egy szervezettel lehet elin-
dulni a pártok ellen, mert a legcsekélyebb
megosztottság is teljes kudarccal járhat.
Magam részérõl mindent megteszek, hogy
bejussunk a megyei testületbe, és befolyá-
soló tényezõi legyünk a megyepolitikának!
Nagy kérdés, hogy a választópolgárok mit
szeretnének? Kontroll nélküli párturalmat,
vagy a pártok mellett egy olyan szervezetet,
amelynek tagjai kiválóan felkészült szakem-
berek, van véleményük – és azt nem is rejtik
véka alá! –, akik már bizonyítottak, s nem a
politikából élnek, hanem szeretett megyén-
kért vállaltak, illetve vállalnak közszereplést!
Ezt a megyét szorgalmas, tehetséges és
gondolkodó népek lakják, az õ döntésük
mindannyiunk számára szent és sérthetet-
len! Amennyiben az lesz a választópolgárok
akarata, hogy Patyi Elemérre és társaira a
megyének nincs szüksége, úgy természe-
tesen (megyei) közszerepléstõl végérvé-
nyesen visszavonulunk, illetve visszavonu-
lok! Szeretnék hinni abban, hogy nem ez
történik, hisz akik ismernek, tudják, hogy jó
ügyért sokat vagyok képes tenni, és vitatha-
tatlan, hogy Vas megye ügye mindenekelõtt
ezek közé tartozik!   

Forrás:
www.szolidaritas.eu

PPiinnkkaa--ttúúrraa
A Vasi Vendéglõsök Klubja második alka-
lommal szervezte meg a Pinka-szurdoki
gyalogtúrát. A klub rendezvényére meghív-
tuk a jóbarátokat és családtagokat. Az esõs
napok után csodálatos idõ kedvezett a tú-
rához. Félretéve a napi gondokat, problé-
mákat, bakancs, szalmakalap, túraruha tette
könyebbé a kilométerek megtételét.
Eisenbergben igazi buschenschankban ol-
tották szomjukat és finom hidegtálat szol-
gáltak fel az éheseknek a vendéglátósok. A
program zárásaként ötcsillagos grillsütõ
került bemutatásra. Goják Sándor fõszer-
vezõ azzal köszönt el a klubtagoktól, hogy
egy év múlva újra megszervezzük ezt a jól
sikerült kirándulást. 

Óvári Árpád

HHaarraanngglláább  ((GGööddöörrhháázzaa))

AA  JJÁÁKKII  TTEEMMPPLLOOMM  
(A kövek üzenete c. könyv)

KKeerreessssee  aa  kköönnyyvveessbboollttookkbbaann,,  
vvaaggyy  mmeeggrreennddeellhheettõõ  aa  kkiiaaddóónnááll::  

MMGG  BBtt..  SSzzoommbbaatthheellyy
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A Szent Erzsébet Ferences Plébánia és
Ferences Rend közössége, valamint a
Szombathelyi Egyházmegye ünnepi meg-
emlékezéssel köszöntötte 2010. június
20-án, dr. Sill Aba Ferenc ferences atyát,
exminiszter provinciálist, ny. bírósági
püspöki helynököt és ny. plébánost, pap-
pá szentelésének 60. évfordulóján. A köz-
tiszteletben álló szerzetes, Isten kegyel-
mébõl ma is friss mozgással, teljes szelle-
mi aktivitással és agilitással vesz részt a
lelkipásztori munkában, az egyházi- és
közéletben. 

A gyémántmise, vagyis a 60 éves papi
jubileum jó alkalom arra, hogy vázlatosan
felidézzük a Jubiláns életútjának fontosabb
állomásait, munkásságát. 1925. augusz-
tus 12-én Csallóközcsütörtökben szüle-
tett. A gimnáziumot 1937-46. között
Pozsonyban, Dunaszerda-helyen, majd
már a Marianus Ferences Rendtartomány
novíciusaként Esztergomban végezte, ahol
érettségizett.

1946-50 között a szombathelyi Feren-
ces Teológiai Fõiskolán tanult, közben
1949. június 18-án ünnepélyes szerzete-
si fogadalmat tett. 1950. június 18-án a
szombathelyi székesegyházban boldog-

emlékû Kovács Sándor püspök atya pappá
szentelte, a ferences provinciális felkéré-
sére.

60 évvel ezelõtt XII. Piusz pápa szent-
évet hirdetett Jézus születésének 1950.
évfordulója alkalmából. Ünnepelt a világ,
ugyanakkor a vasfüggöny mögött tombolt
a terror, a történelem legsúlyosabb meg-
próbáltatása várt a magyar egyházra. A
szerzetesrendek feloszlatása több mint 12
ezer férfi és nõi szerzetest érintett:
lelkipásztorokat, tanárokat, ápolónõvére-
ket, hitoktatókat, mindazokat, akik szerze-
tesi szegénységet fogadva csendben szol-
gálták a magyar népet szerte az országban.
A rendházak sorra elnéptelenedtek. A ret-
tenet és megfélemlítés tombolt Magyaror-
szágon, mert a Rákosi-rendszer el akarta
nyelni a vallásos világot. 1950-ben a kato-
likus egyházzal való teljes leszámolásnak
mintegy utolsó felvonása volt a szerzetes-
rendek feloszlatása és megszüntetése.

1950. június 9-rõl 10-ére virradóra
kezdõdött a kolostorok felszámolása,
megszüntetése. Az ÁVH összehangolt
akcióval ezen az éjszakán elsõsorban az
ország dél-nyugati részérõl (Nagykanizsa,
Kiskanizsa, Nagyatád, Segesd és Zalaeger-
szeg) hurcolták el a férfi és nõi szerzete-
seket rajtaütésszerûen, titokban, lepony-
vázott teherautókon. A szerzetesrendeket
feloszlató önkény 1950. július 12-rõl 13-
ára virradó éjszaka érte el városunkat.
Amikor Szombathelyre megérkezett a hír,
hogy az ország délvidéki kolostoraiból
deportálták a szerzeteseket, az elöljáróság
úgy döntött, hogy a teológusokat – köztük
Sill Aba Ferencet is – hazaküldi, amíg a
helyzet nem tisztázódik.

Ebben a megfélemlítésben és bizonyta-
lan, kilátástalan idõszakban készült pappá
szentelésére Sill Aba Ferenc. Elsõ szent-
miséjét – nagyon szerény körülmények
között, a szerzetesrendek ellen zajló el-
járások, likvidálások miatt – Szombathely-

tõl távol, nagybátyja plébániáján, Zalaud-
varnokon mutathatta be. 

A ferences rendi élet felszámolása után,
a szombathelyi megyéspüspök a rend
vezetõségének kérésére az egyházmegye
teológusai közé vette fel, és a Budapesti
Központi Szemináriumba küldte. 1953-
ban teológiai doktori minõsítést nyert el.

Pappá szentelése és hittudományi
egyetemi tanulmányainak befejezését kö-
vetõen 1952-ben Körmenden, 1954-ben
Egerváron káplán, 1955-ben Nagypáliban
lelkész. 1956-ban Szombathelyen szent-
széki jegyzõ, majd szentszéki kötelékvédõ
az Egyházmegyei Bíróságon, 1998-tól
püspöki bírósági helynök. 1961-ben egy-
házmegyei könyvtáros lett, 1981-tõl az
Egyházmegyei Könyvtár és Levéltár igaz-
gatója.

1971-ben Táplánszentkereszten plé-
bános, 1975-1986 között kerületi espe-
res. 1987-89 között plébános a Szom-
bathely Székesegyházi Fõplébánián.
Amikor 1989. szeptember 15-én vissza-
adták a szombathelyi templomot, rend-
házat és plébániát a Ferences Rendnek, a
Szent Erzsébet Ferences Plébánia vezetõ-
je, plébánosa lesz 2006-ig. 

1991-ben, mint tartományfõnök részt
vett San Diegóban (USA), a világ minden
részérõl összejött ferencesek nagykáptalan
összejövetelén.

Egyházmegyei bírósági mûködésén
kívül több egyházi bizottság tagja. Számos
világi elkötelezettséget is vállalt. 

Számtalan tudományos írást publikált,
és elõadást tartott hazai és külföldi konfe-
renciákon. Egyházjogon kívül egyház-és
helytörténettel foglalkozik.

Megírta szülõhelyének monográfiáját
„Csütörtök mezõváros krónikája“ címen.
Több közleménye, tanulmánya jelent meg
a Vigília, Vasi Szemle, Vasi Honismereti
Közlemények, a Burgenländische Heimat-
blätter címû folyóiratokban, az Oberwart
monográfia, a Levéltári Évkönyv, a Magyar
Katolikus Almanach kiadványaiban. Egyik
szerkesztõje volt az 1971. évi Szombat-
helyi Egyházmegyei Névtárnak. Fõmunka-
társa volt „A 200 éves Szombathelyi
Egyházmegye Emlékkönyve“ szerkesztõi
munkaközösségének: A szombathelyi
székesegyház újjáépítése 1946-1976. és
A vasvár-szombathelyi székeskáptalan
történetének vázlata címû fejezeteket írta.

Szerzõje „A szombathelyi Püspöki
Palota“ címû reprezentatív kiállítású
könyvnek. Az idegenforgalmi szempont-
ból is jelentõs könyv a püspöki palotában
található mûkincsekrõl és mûalkotásokról
ad tájékoztatót, gyûjteményt, és segít az
értékek megismerésében.

Munkája kapcsán vezetõségi tagja lett a
Magyar Egyháztörténeti Enciklopédia
Munka-közösségének szerkesztõségi tag-
ja a METEM tanulmányköteteinek, az
Országos Katolikus Gyûjteményi Központ
szombathelyi referense.

Az újraindult Pázmány Péter Katolikus
Egyetemen PhD tudományos fokozatot ért
el. A Gyõri Hittudományi Fõiskola Szom-
bathelyi Hittanár, Katekéta és Lelkipásztori
Munkatárs Szak oktatója, 1998-tól fõisko-
lai tanár.

Tudományos munkásságát méltányolta
a Pázmány Katolikus Egyetem arany-
diplomája, a Batthyány Lajos-emléklap, az
Európai Unió Társulat aranydiplomája, a
Pável Ágoston-emléklap, a Vas Megyéért-
díj.

Az elmúlt 6 évtized bõvelkedett törté-
nelmi és egyházi eseményekben, rendkívül
mozgalmas volt, sok különféle kihívást
jelentett. De megadatott a szerzetesren-
dek visszatérése is, ami ugyancsak nem kis
feladatot, ám annál nagyobb örömet jelen-
tett Aba atya életében. Nagy erkölcsi te-
kintélye és hiteles papi élete, egyénisége és
példamutatása révén bátorítást, biztatást
és eligazítást jelentett sok embernek,
köztük paptestvéreinek is, s bölcsességét
számolatlanul osztotta. A Ferences Rend
„újraindításában“ elévülhetetlen érdemei
vannak.

Nincs szebb hivatás és feladat a világon,
mint közremûködni abban, hogy Isten
országa minél több ember életében meg-
valósuljon. Gyémánttal kirakott mérföldkõ
ez a 60 esztendõ, papi szolgálatban. Él
közöttünk egy ember, aki nem törõdve a
múló idõvel és kordivattal, töretlenül hû
hivatásához, rendületlenül szolgálja Istent
és embertársait. Hihetetlen szívósság,
kitartás és belsõ tartás szükségeltetik min-
dehhez a példamutató élethez. Manapság
kevés a hiteles, a személyes életpéldájával
utat és a világ zûrzavarában iránymutató
ember, dr. Sill Aba Ferenc azonban e
kevesek közé tartozik.

Dr. Pácz Miklós

DDrr..  SSiillll  AAbbaa  FFeerreenncc
OOFFMM,,  eexxmmiinniisszztteerr

pprroovviinncciiáálliiss  jjuubbiilleeuummáárraa

eellssõõ  ffeejjeezzeettee  aa  VVaass--hheeggyyeett  ééss  aa  PPiinnkkaa  sszzeerreeppéétt  mmuuttaattjjaa  bbee..  AA  kköönnyyvv  ttoovváábbbbii  rréésszzeeiibbeenn  
1100  tteelleeppüüllééss  ttöörrttéénneettéétt,,  llááttnniivvaallóóiitt  iissmmeerrhheettjjüükk  mmeegg::  

SSÉÉ,,  TTOORROONNYY,,  DDOOZZMMAATT,,  NNAARRDDAA,,  FFEELLSSÕÕCCSSAATTÁÁRR,,  VVAASSKKEERREESSZZTTEESS,,
HHOORRVVÁÁTTLLÖÖVVÕÕ,,  PPOORRNNÓÓAAPPÁÁTTII,,  SSZZEENNTTPPÉÉTTEERRFFAA ééss  JJÁÁKK..

AA  tteelleeppüülléésseekk  ffööllddii  llááttnniivvaallóóii  mmeelllleetttt  llééggiiffoottóókk  tteesszziikk  llááttvváánnyyoossssáá  aa  rreepprreezzeennttaattíívv  kköönnyyvveett..
MMeeggvváássáárroollhhaattóó  aa  kköönnyyvveessbboollttookkbbaann,,  aa  hheellyyii  vveeggyyeessbboollttookkbbaann  vvaaggyy  mmeeggrreennddeellhheettõõ  aa

kkiiaaddóónnááll..  MMGG  BBtt..  99770000  SSzzoommbbaatthheellyy,,  VVöörröössmmaarrttyy  MM..  uu..  3344..  ffsszztt..  11..  TTeell..::  9944//331133  882244,,
++33663300//99556699  990055  **  EE--mmaaiill::  mmggbbtt@@mmggbbtt..hhuu  **  wwwwww..mmggbbtt..hhuu  **  ÁÁrraa::  33..995500  FFtt..

AA  VVAASS--HHEEGGYYEENN  IINNNNEENN CCÍÍMMÛÛ  KKÖÖNNYYVV
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„„AA  ddeemmookkrraattiikkuuss  oorrsszzáággookkbbaann  aa  ttáárrssuullááss
mmûûvvéésszzeettee  aa  ffõõ--ffõõ  ttuuddoommáánnyy..  AAzz  öösssszzeess
ttööbbbbii  eellõõrreehhaallaaddáássaa  eennnneekk  ffeejjllõõddééssééttõõll
ffüügggg..““  (Alexis de Tosqeuville)

Szombathely Megyei Jogú Városban
mûködõ civil egyesületek közül 40 szerve-
zet, felismerve az összefogás szükségessé-
gét, létrehozta 2005 évben a Szombathelyi
Civil Kerekasztalt, de csak 2006 tavaszán
kezdtük el olyan alapszabály megalkotását,
melyet elfogadása esetén a bírósághoz be
tudtunk nyújtani. A Vas Megyei Bíróság
2007. március 29-én jegyezte be  köz-
hasznú szervezetünket. 

A kerekasztal tagszervezetei alapelvek-
ben fogalmazták meg, hogy hálózati
együttmûködés keretében kívánják elõsegí-
teni a civil szervezetek egymás közötti, va-
lamint civilek és az önkormányzatok közötti
kapcsolat fejlesztését. A kerekasztal nyitott,
Szombathely város és környéke területén
mûködõ civil szervezetek bármikor csatla-
kozhatnak írásbeli szándéknyilatkozatuk
megtételével. Az elõkészítõ munka során
kiderült, hogy az összefogás, az együttmû-
ködés igénye meg van a szervezetekben,
de a jól mûködõ hálózattá válás még
komoly munkát igényel. 

Fontos tényezõ, hogy a tagok tájéko-
zottak-e saját lehetõségeikrõl, esélyeikrõl.
Lényeges kérdés, hogy vállalnak-e felelõs-
séget, kezdeményezést, részvételt a közös
tervek létrehozásában, kialakításában, a kö-
zös munka során erõsödhet az együttmû-
ködés, a szervezettség, tudatosság, és fon-
tos, hogy az itt kapott szakmai tudást, saját
szervezetében is hasznosítani tudja.

Erõsség (belsõ tényezõ) lehet a projekt
szintû együttmûködések, ahol mindenki
számára világos a közös cél, a közös érdek.
Csak az vesz részt a projekt megvalósítá-
sában, aki úgy látja, hogy az adott projekt
illeszkedik a szervezeti célokhoz, ez elõre-

mozdíthatja a hálózaton belüli együttmû-
ködést. Az együtt végzett munka csapat-
építõ hatása, élménye, az eredmények,
sikerek gazdagítják a résztvevõket, és növe-
lik a bizalmat. Erõsség a kapcsolatrendszer
kiépülése, a nyilvánosság ereje segíti a helyi
hatalom probléma megoldását, az érdekér-
vényesítést. Programok egyeztetése, közös
programok tervezése, megfelelõ informá-
cióáramlás. Helyi szinten fontos az önkor-
mányzat és a civil szervezetek közötti jó
kapcsolat kialakítása, és ápolása befolyá-
solhatja a döntéshozókat. Lehetõségként is
számba vehetjük az érdekérvényesítést. Az
együttmûködés során a civil szerezetek
erõsödnek, támaszkodhatnak egymás
munkájára. Minden civil szervezet a támo-
gatások megszerzésében, a többi verseny-
társa, de ez közös projektekben való rész-
vétel során megszüntethetõ, ha felismerik
a civil szervezetek az együttmûködés elõ-
nyeit. A civilek nagyobb súlyt adhatnak
követeléseiknek, ha nagyobb létszámú
szervezetbe, hálózatba tömörülnek. Szük-
ségesnek tartjuk az érdekek kölcsönös felis-
merését, elismeréseket a civil szférában,
hogy a lelkesedés ne fulladjon ki. Szüksé-
gesnek és hasznosnak tartjuk a tréningeket,
tanulmányutakat, ahol bõvülhet a szakmai
tudás, ismeret. Hasznos a projektszintû
együttmûködés, melynek nagy a csapatépí-
tõ hatása. Szükséges a hosszú távon mûkö-
dõ programok kidolgozása, munkacsopor-
tok kialakítása, hogy minden tag megtalál-
ja a helyét, szerepét, fontosságát, melyhez
várjuk a szervezetek javaslatait. Lényeg,
hogy a szervezeteknek érje meg a szövet-
ség tagjának lenni. A szervezetek összefo-
gással megtöbbszörözhetik erejüket és be-
folyásukat. Megnõ az érdekérvényesítõ ké-
pesség, nõ a résztvevõk száma, akik egy cél
érdekében lépnek fel. Megnõ az erõforrás
mennyisége, jobb a kapacitásfelesleg ki-
használása. Megnõ az információhoz jutás
esélye, több szervezet több kapcsolattal
rendelkezik. Fontos a programkoordiná-
ció, ne egyszerre legyenek a rendezvények,
érdemes a hasonló területen tevékenykedõ
partnerekkel elõzetesen egyeztetni, vagy
közösen szervezni.  A civil kurázsi és a
közös akarat lehetõségeket nyújt a fejlõdési
folyamatok megvalósítására.
„„MMiinnddeenn  kköözzöössssééggnneekk  vvaannnnaakk  eellvvééggzzeennddõõ
ffeellaaddaattaaii……  ÉÉss  mmiinnddeennkkii  sszzíívvéébbeenn  bbeennnnee
llaakkoozziikk  aazz  eehhhheezz  sszzüükkssééggeess  eerrõõ..““  

(Marianne Wiliamson)

CCiivviill  KKeerreekkaasszzttaall
117755  éévvee  sszzüülleetteetttt  

ddrr..  WWaaiissbbeecckkeerr  AAnnttaall  kkõõsszzeeggii
oorrvvooss  ééss  bboottaanniikkuuss

Mikor 1908-ban - elkészülvén Szombathe-
lyen a Vasvármegyei Kultúregyesület múze-u-
mának új palotája – arról volt szó, hogy a ter-
mészetrajzi osztályt megalkossam, a növény-
tani anyag dolgában, mint legilletékesebbhez,
Waisbecker Antal dr.-hoz fordultam. Ifjúi lelke-
sedéssel nyomban ajánlkozott, hogy kérésem-
nek eleget tesz és összeállítja eredeti példá-
nyokban Vasvármegye növénygyûjteményét.
Nem törõdve egészségének megrokkanásával
sem, hetven évvel vállán, de teljes erejével
munkába állott, s mintaszerûen rendezve,
meghatározva hozta össze azt a nagy gyûjte-
ményt, melyet önzetlenül a múzeumnak aján-
dékozott. Ez a tizenhat nagy csomóban letett
herbárium két és félezer növényt tartalmaz, s
ha más nem, egymagában minden idõkre

megõrzi alkotójának a nevét – írta az 1916. április 4-én elhunyt tudósról a Kõszeg és
Vidéke címû lapban Chernel István, a Vasvármegyei Múzeum Természetrajzi Tárának
alapítója.

Dr. Waisbecker Antal 1835. január 29-én született Kõszegen. Képességeivel már diák-
korában kiemelkedett kortársai közül. Tizenhat és fél éves volt, amikor a kõszegi és szom-
bathelyi iskoláztatás után Sopronban maturált. Az ezt követõ kõszegi bencés gimnázium
kitûnõ nevelõiskolának bizonyult, amely hazafias szellemet plántált belé. Majd orvosi
egyetemre került Bécsbe, ahol 1858-ban avatták orvostudorrá. A pályára való kiváló alkal-
masságát már a bécsi kórházak igazgatósága is kiemelte, s külön köszönetet kapott az
1858-59. évi bécsi tífuszjárvány idején tanúsított önfeláldozó mûködéséért. Tudott a nép
nyelvén is beszélni; mint orvos, s mint ember is sokat foglalkozott vidékének magyar és
német nyelvû népével, tanítókkal, jegyzõkkel, gazdákkal egyaránt – emlékezett vissza rá
1935-ben lánya, Thirring Gusztávné Waisbecker Irén, aki a Szovják Emiliával 1864-ben
kötött házasságából született.

Elõbb Kõszeg szabad királyi város tiszti fõorvosa (1861-71), késõbb Vas vármegye
tiszteletbeli fõorvosa (1870), majd a kõszegi járás tiszti orvosa (1872-1896) lett.
Tevékeny részt vett Kõszeg közjóléti és emberbaráti intézményeinek magalapításában és
fejlesztésében. Orvosi gyakorlata mellett jelentõs orvosi, közegészségügyi szakírói
tevékenységet is folytatott. Kora elõrehaladtával, különösen pedig nyugalomba vonulása
(1896) után egyre inkább a botanikának szentelte életét.

Dr. Waisbecker Antal a XIX-XX. század fordulójának legjelentõsebb Vas megyei
botanikusa volt. Freh Alfonz és Piers Vilmos mellett a híres kõszegi botanikus triász
egyikeként tevékenysége túlnyomórészt Kõszeg környékére szorítkozott, amelynek
elsõrangú ismerõje volt. Kõszeg és vidékének edényes növényeirõl írt flóramûvei nagy
jelentõségûek a térségre nézve (Kõszeg, 1882; 2. javított és bõvített kiadás ugyanott,
1891), amelyeket a megyére kiterjesztve késõbb sok florisztikai adattal bõvített.
Növényrendszertani munkássága keretében egyrészt Vas vármegye harasztjairól érteke-
zett, másrészt a virágos növények – fõként a sás, aszat, ibolya, pimpó, szeder és menta
nemzetségek fajai – körében is több új faj, hibrid, illetve faj alatti rendszertani egység
leírása fûzõdik nevéhez, amelyek közül legjelentõsebb a dunántúli sás. A kor legnagyobb
magyar botanikusa, Borbás Vince Vasvármegye növényföldrajza és flórája (1887) címû
munkája Waisbecker számos, elsõsorban Kõszeg környéki adatát tartalmazza.

A bevezetõben említett, Vas Vármegye Flórája elnevezésû herbáriumát, benne elsõ-
sorban Kõszegrõl és környékérõl származó anyaggal ma is a szombathelyi Savaria
Múzeum õrzi. Az ennek elsõ kötegét alkotó gombák, zuzmók és mohák Piers Vilmos
õrnagytól, a kõszegi Katonai Alreáliskola természetrajztanárától származnak. E jelentõs
gyûjtemények tudományos feldolgozása – a XX. század utolsó negyedében elõkerült
további mintegy három és félszáz lapjával együtt – folyamatban van. Botanikai gyûj-
teményének nagyobbik részét elhunyta évében örökösei a Magyar Nemzeti Múzeumnak
ajándékozták, amelynek lapjai ma a Magyar Természettudományi Múzeum Növénytárába
vannak beosztva. Dr. Waisbecker Antal nevét számos növény is õrzi. Munkássága, emberi
nagysága révén méltó helye van Vas megye természettudósainak arcképcsarnokában,
amely a Savaria Múzeum kiállításaként nemsokára Kõszeg városába is ellátogat.

dr. Balogh Lajos
botanikus muzeológus (Savaria Múzeum)

MMeegghhíívvááss  eesseettéénn  rreennddsszzeerreesseenn  rréésszztt  vveesszzüünnkk  aa  cciivviill
sszzeerrvveezzeetteekk  rreennddeezzvvéénnyyeeiinn  iiss..  ((KKééppeeiinnkk  iiss  iitttt  kkéésszzüülltteekk))
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A kert és a telek minden szegletében
mindig rengeteg tennivaló adódik. Ezért
van nagy szükség a rugalmasságra: ezen a
téren érzik magukat igazán elemükben a
STIHL motoros szegélynyírói és fûkaszái.
Kényelmes és könnyû kezelhetõségükkel
tökéletes segítséget nyújtanak az akadályok
mentén, fák körül, rézsûkön, és érezhetõen
megkönnyítik a kert ápolását. Az Ön biz-
tonsága fontos számunkra, ezért álljon itt
néhány biztonsági tanács a motoros
szegélynyíróval végzett munkához.

BBiizzttoonnssáággooss
mmuunnkkaavvééggzzééss

A STIHL
kiemelkedõ fontos-
ságot tulajdonít a biz-
tonságnak. A STIHL
motoros szegélynyíró speciálisan kife-
jlesztett biztonsági elemekkel rendelkezik.
Ezzel együtt ugyanilyen fontosak az egyéni
védõeszközök, azaz a munkához meg-
felelõ védõruha és az optimális biztonsági
tartozékok szükségesek. A munka meg-
kezdése elõtt a következõ biztonsági szem-
pontokat kell figyelembe venni:

VVééddõõffeellsszzeerreelléésseekk:: Ellenõrizzük az
összes védõfelszerelés meglétét és meg-
felelõ mûködését a munka megkezdése
elõtt. Mindig viseljünk védõszemüveget!
Ezen felül javasolt arcvédõ viselése is!

MMeeggffeelleellõõ  vvééddõõttáávvoollssáágg:: A munkát
végzõ személy körül legalább 15 m-es biz-
tonsági távolságot kell tartani. Ezen a
területen más személy nem tartózkodhat.

PPoonnttooss  áátttteekkiinnttééss:: Mindig összpontosít-

sunk a vágási területre, úgy, hogy a vágófe-
jet és a környezõ területet folyamatosan
figyelemmel kísérjük. A nehéz terepeket
mindig járjuk be elõzetesen.

HHaannggpprróóbbaa:: Rendszeresen ellenõrizzük
a vágóeszközt. A fûvágó lapok, a
bozótvágó és dikicskés, valamint a kör-
fûrészlapok esetében
segít ebben a hangpró-
ba. Ha fémtárggyal
megkopogtatjuk a vá-
góeszközt. Ha a hang
tiszta és a harang
hangzására hasonlít,
akkor a vágóeszköz
rendben van. Tompa hangzás esetén az
eszközt ki kell cserélni.

NNyyíírróósszzáállaakk::  Ha a mûanyag vágószál elf-
ogyott, a tekercstestet újra kell tekercselni.
Ehhez kizárólag eredeti STIHL vágószál
használatát javasoljuk. A tekercstest te-
kercselésekor tartsuk az új szálat mindig
feszesen.

FFiiggyyeelleemm:: Munka elõtt gondosan olvas-
suk el az adott gép használati útmutatóját.
A fenti tippek csak kiegészítik, semmikép-
pen sem helyettesítik a használati útmu-
tatót.

FFûûvváággáássii  tteecchhnniikkaa

A helyes vágás-
technikával a
STIHL motoros
szegélynyíróval
fantasztikus ered-
mények érhetõk
el. A helyes

vágástechnikák akkor is gyorsan elsa-
játíthatók, ha elsõ ízben dolgozunk moto-
ros szegélynyíróval. A gépet egyszerûen
félkört leírva kell jobbról balra mozgatni, és
lépésenként elõrefelé haladni. A követ-
kezõkben bemutatjuk az alaptechnikát,
valamint néhány olyan eljárásmódot, ame-
lyekkel még a nagyobb területek is gyorsan
lenyírhatók, és tökéletes nyírási ered-
mények érhetõk el.

AAllaapptteecchhnniikkaa::  Mivel a vágóeszköz az
óramutató járásával ellentétes irányba
forog, a gyakorlatban leggyakrabban a
jobbról balra történõ nyírás fordul elõ. A
módszer elõnye: a levágott fû a már lenyírt
felületre hullik.

AAllaapptteecchhnniikkaa  mmaaggaass  ffûû  eesseettéénn:: Nagyon
magas fû vagy erõs gaz esetén javasolt a
nyírást két mozgásirányban végezni:
Elõször jobbra mozgatva vágjuk le a fû fel-
sõ részét, majd az ellenkezõ irányba (balra)
az alsó részét. A levágott fû ebben az eset-
ben is balra terül el.

NNaaggyymméérreettûû,,  ssííkk  tteerrüülleetteekk  ––  ccssiiggaavvoonnaall--
bbaann:: A nagyobb, sík területek a leg-
hatékonyabban a négyzetelõ módszerrel
vághatók. Osszuk fel négyzetesen a levá-
gandó felületet, majd mindig a külsõ oldalak
mentén haladva dolgozzunk az adott
négyzet közepéig.

EEmmeellkkeeddõõnn,,  lleejjttõõnn  ––  ssáávvrróóll  ssáávvrraa:: A
sávos módszerrel különösen lejtõkön és
emelkedõkön dolgozhatunk hatékonyan:
vágjunk le egy sávot a lejtõre/emelkedõre
merõlegesen, majd menjünk vissza a lenyírt
sávban. Ezután vágjuk le a következõ, az
elõzõleg levágott sáv fölötti sávot. A levá-
gott fû ebben az esetben is a már lenyírt
felületen fog elterülni.

AAkkaaddáállyyookk  mmeennttéénn  ––  kkiikkeerrüüllééss  kköönnyy--
nnyyeeddéénn:: Ahhoz, hogy szorosan a fák vagy
bokrok körül vághassunk, anélkül hogy
megsértenénk az ágakat vagy a törzset, a
vágószál a tökéletes választás. Ha több
növény található kis távolságra egymástól,

vágás elõtt javasolt a vágható terület
kijelölése. Ehhez használjuk a motoros
szegélynyíró védõburkolatát a megfelelõ
megközelítés érdekében. A védõburkolatot
mozgassuk közvetlenül a bokor törzse mel-
lett, így haladjunk végig a bokor körül. 
A törzs védve marad, a törzs körüli terület
pedig levágásra kerül.

AA  mmeeggffeelleellõõ  vváággóóeesszzkköözzöökk  mmiinnddeenn
ccééllrraa

A megfelelõ vágóeszköz kiválasztása
döntõ jelentõségû a vágás eredménye
szempontjából. Akármi is legyen a feladat:
a kert végsõ csinosítása finom vágással,
vagy magasra nõtt fû és gaz vágása, vagy
bozótosok, sûrû cserjék eltávolítása –
kínálatunkban mindegyikhez megtalálható
a megfelelõ STIHL vágóeszköz.

Forrás: www.stihl.hu

MMoottoorrooss  sszzeeggééllyynnyyíírróókk
mmiinnddeenn  hheellyyzzeetthheezz

ÜÜzzlleetteeiinnkkbbeenn  ttoovváábbbbii  iinnffoorrmmáácciióókkkkaall
ééss  bbõõssééggeess  áárruukkíínnáállaattttaall  vváárrjjuukk

vváássáárrllóóiinnkkaatt..

SSZZAAKKKKEERREESSKKEEDDÉÉSSEEKK  VVAASS
MMEEGGYYÉÉBBEENN::

Celldömölk, Kisfaludy u. 1. 95/422-
285 

Csepreg, Széchenyi tér 14.
94/365-014 

Körmend, Kölcsey F. u. 10. 94/414-
340

Répcelak, Petõfi u.8. 95/588-788 
Rum, Béke u.6. 94/379-184 

Sárvár, Hunyadi u. 10. 95/320-
470 

Szentgotthárd, Pável Ágoston ltp.
94/554-265 

Szombathely, Engels F. u. 1.
94/506-150 

Vasvár, Járdányi u. 6. 94/370-101

Hajunk rendszeres törõdést igényel, annak
érdekében, hogy szépségét és ápoltságát
minden körülmények között megõrizzük.
Hajmosás – Miért is említjük meg a haj-
mosást? Hiszen hajat mosni mindenki tud,
csak megfelelõ sampon kell hozzá.
Manapság mindenféle tulajdonsággal bíró
hajra és fejbõrre találunk sampont,
melyeket a gyártók alapos laboratóriumi
kísérletek eredményének köszönhetünk.
Figyelmet igényel a megfelelõ sampon
kiválasztása. A gyógyhatású növényi alap-
anyagok és kivonatok mellett a vitaminok
is szerepet játszanak a haj és a fejbõr
egészségének fenntartásában. Mindenki
megtalálja a megfelelõ koncentrációjú
samponokat, vitaminokat, és ajánlatos haj-
mosáskor kondicionáló pakolást vagy

balzsamot is használni, mert ez rövid idõn
belül érezhetõ és szemmel látható ered-
ményt hoz. A hajmosás rendszerességét
illetõen fõként a túlzott gyakoriságot
övezik viták. A mindennapos hajmosás
ellen sokan azt hozzák fel, hogy kiszárítja
a fejbõrt. A fejbõrt azonban – testünk töb-
bi felületéhez hasonlóan – ugyanúgy éri
kosz, izzadás, ráadásul filmréteget képez-
ve rakódnak le rajta, ezzel eltömve a póru-
sokat és nehezítve a fejbõr lélegzését. A
szennyezõdések eltávolítására tehát egye-
nesen szükség van, a rendszeresség pedig
már legyen ízlés kérdése.

Leposa József
fodrászmester

a mestervizsga bizottság elnöke

HHaajjááppoolláássii  ttaannááccssookk SSzzoommbbaatthheellyyeenn  kkéésszzüüll  MMaaggyyaarroorrsszzáágg
eeggyyeettlleenn  ddíísszzmmaaddaarraass  sszzaakk--  ééss  hhoobbbbii--

llaappjjaa,,  aa  DDÍÍSSZZMMAADDÁÁRR  MMAAGGAAZZIINN
KKeerreessssee  aa  hhiirrllaappáárruuss  eellyyeekkeenn,,  
vvaaggyy  rreennddeelljjee  mmeegg  aa  kkiiaaddóónnááll!!
HHaa  sszzeemmééllyyeesseenn  mmeeggrreennddeellii  aazz
úújjssáággoott  aa  sszzeerrkkeesszzttõõssééggbbeenn::

SSzzoommbbaatthheellyy,,  VVöörröössmmaarrttyy  MM..  uu..
3344..  ffsszztt..  11..  aa  kkoorráábbbbii  sszzáámmookkbbóóll

1100  ddbb--oott  kkaapp  aajjáánnddéékkbbaa..  
HHaa  kkéérrii  aa  hhaavviillaapp  lleeggúújjaabbbb  sszzáámmáátt,,

ppoossttáánn  eellkküüllddjjüükk  ccíímméérree..  
BBõõvveebbbb  iinnffoorrmmáácciióó  hhoonnllaappuunnkkoonn,,

vvaaggyy  tteelleeffoonnoonn..
9944//331133  882244  

++33663300//99556699  990055
hhoonnllaappccíímm::  wwwwww..mmggbbtt..hhuu
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Az Elektromosok Sporthorgász Egye-
sület szeretettel meghívja a horgászokat a
97,1 Rádió-Szombathely és az Euro-Peca
2010. közös törpeharcsa-fogó horgász-
versenyére, melyet a Szombathelyi Csóna-
kázó tavon rendeznek 2010. augusztus
29-én vasárnap. A verseny ismét három
kategóriában kerül kiírásra: ifi, hobbi és
versenyhorgász. NNeevveezznnii::  SSzzeemmééllyyeesseenn a
Vas Megyei Horgász Szövetség kirendelt-
ségén (9795 Vaskersztes 165/4 hrsz )
TTeelleeffoonnoonn a 94/506-835 számon (H-P:
900-1500 óra között),vagy a 06/70-33-99-
707 (mindennap: 1600- 1800 óra között).
SSMMSS--bbeenn a 06/70-33-99-703-as tele-
fonszámon, vagy ee--mmaaiill--eenn az elektromo-
sok@uw.hu-n . Az SMS-en és e-mail-en
jelentkezõk név, kategória, egyesület, élet-
kor megadásával tudnak szabályosan re-
gisztrálni.  A versenyen bármely egyesület
tagja indulhat. Minden versenyzõnek ren-
delkezni kell a versenynapján a Szombat-

helyi Csónakázó-tóra érvényes területi
jeggyel. Versenyzõ kategóriában kizárólag
érvényes MOHOSZ versenyzõ igazol-
vánnyal lehet indulni. A verseny az utolsó
állomása az idei évben útjára indult „Ki lesz
a vasi vizek legjobb sporthorgásza?” elne-
vezésû megyei versenysorozatnak. NNeevvee--
zzééssii  ddííjj  nniinnccss!!! Az elsõ 97+1 versenyzõ
nevezését tudjuk elfogadni. NNeevveezzééssii
hhaattáárriiddõõ:: 2010. augusztus 27. 18 óra.
Minden induló Rádió Szombathely 97,1
pólót és Elektromosok SHE asztali hor-
gásznaptárt kap ajándékba. A díjazottak
értékes tárgyjutalamakat és emléktárgyakat
kapnak.  A verseny részletes kiírása olvas-
ható a Szombathelyi Csónakázótó partján,
illetve letölthetõ a www.elektromosok.hu
internetes oldalon.  

AAzz  iiddéénn  ÖÖnn  ssee  hhaaggyyjjaa  kkii  aa  mmeeggyyee  
lleeggnnaaggyyoobbbb  bbaarrááttssáággooss  ppeeccááss

eesseemméénnyyéétt!!

AAuugguusszzttuuss  vvééggéénn  iissmméétt
RRááddiióó  SSzzoommbbaatthheellyy  9977,,11

––  EEuurroo  PPeeccaa  KKuuppaa  aa
SSzzoommbbaatthheellyyii  CCssóónnaakkáázzóó

ttaavvoonn

VVééddjjüükk  aa
ggoommbbáákkaatt!!

Az Õrség gombavilágáról elsõre az jut
eszembe, hogy sokféleségében csodálatos. 
A mindenki által ismert fajokkal helyhiány
miatt nem foglalkozom. A védett gombák
közül több megjelenését csak innen igazolták
vissza. Rózsaszínû nedûgomba háborítatlan
réteken fordul elõ. Disznófül gomba, söté-
tedõ húsú rókagomba, rózsaszínû nyálkás-
gomba, daróc-tejelõgomba, tarkahúsú érdes tinóru, gyökeres álpereszke, tüskegomba,
korpás gereben, pikkelyes tinóru, élõsdi tinóru, lemezes tinóru az erdõ lakói. A felsorolt
védett fajokat érdemes megtanulni. Ez biztosítja a fenntarthatóságukat. Ezeken kívül is
vannak olyan ritka gombáink, amiket érdemes békén hagyni, hogy szépségüket meg tudjuk
mutatni utódainknak. A 2009-es erdõtörvény értelmében saját részünkre szedhetünk, de
eladásra csak elõzetes írásbeli engedély birtokában. Ez a sokszínû táj akkor maradhat meg,
ha nem kihasználjuk „csak“ használni próbáljuk. Az Alpokból lefolyó és az alacsony
területek felmászott fajai biztosítják a többnyire sikeres keresgélést. Gyógyhatású gom-
báink közül megtalálható a laskagomba, csiperkegomba, bükkfa tapló, tuskógomba, júdás-
füle gomba, bokros gomba, pecsétviaszgomba, lepketapló, gyapjas tintagomba. Fel-
használás módját szakkönyvek segítségével megismerhetjük. Az elkészített ételek
ízesítéséhez használjuk a fûszernövényeket, amit gombagyûjtés közben szedtünk. 
A reggelihez készített gyógyteánk és lekvárjaink is készülhetnek saját szedésbõl. Aki
közelebbrõl szeretne megismerkedni a természet csodáival, keresse fel a megfelelõ tan-
folyamokat. Élményeink maradandónak bizonyulnak, ha fényképet, videót készítünk. 
A vadregényes tájon sok turistaútvonal közül lehet választani. Aki gyûjtögetni megy,
érdemes beljebb merészkedni. Mindig tartsuk szem elõtt az eltévedés veszélyét!
Öltözékünk mellett gondoljunk gyûjtõedényeinkre, megfelelõek-e arra, amire szánták.
Kés, metszõolló, dobozok, enni-innivaló legyen nálunk. 
A legfontosabb tudni azt, hogy mi vendégségbe megyünk. Nem illik a házigazdánkat a
szükségesnél jobban zavarni.

Kalauz József

EELLEEKKTTRROOMMOOSSOOKK  SSHHEE  ÚÚJJ  IIRROODDÁÁBBAA  KKÖÖLLTTÖÖZZÖÖTTTT
Az Elektromosok Sporthorgász Egyesület ezúton tájékoztatja jelenlegi és jövõbéli tag-
jait, hogy az egyesület ügyfélszolgálati irodája - a Puskás Tivadar u. 7. szám alól -
2010. augusztus 1-tõl a Szombathely, Király utca. 13. számon (belsõ udvar) található
Fõ téri üzlethelyiségbe költözött.  Az eddiginél nagyobb, központi helyen lévõ új
irodában kultúrált, európai színvonalú kiszolgálást kívánunk biztosítani  továbbra  is
minden kedves tagunknak. További információk az egyesületrõl olvashatóak a
www.elektromosok.hu internetes oldalon.

AA  SSZZOOMMBBAATTHHEELLYY  
RRÉÉGGII  KKÉÉPPEESS  

LLEEVVEELLEEZZÕÕLLAAPPOOKKOONN
ccíímmûû  kköönnyyvv

AAzz  11990000--aass  éévveekkbbeenn  kkéésszzüülltt
kkééppeessllaappookkoonn  mmuuttaattjjaa  bbee  aa  vváárroosstt..

RRééggii  kkééppeessllaappookk  eeggyy  kköönnyyvvbbeenn

KKeerreessssee  aa  kköönnyyvveessbboollttookkbbaann,,  vvaaggyy  mmeeggrreennddeellhheettõõ  aa
kkiiaaddóónnááll::  MMGG  BBtt..  SSzzoommbbaatthheellyy,,  VVöörröössmmaarrttyy  MM..  uu..  3344..  

TT//FF::  9944//331133  882244    wwwwww..mmggbbtt..hhuu    EE--mmaaiill::mmggbbtt@@mmggbbtt..hhuu

A nedûgomba
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VALLOMÁS AZ ŐRSÉGRŐL
A reprezentatív, nagyméretű könyv magyar, német és angol nyelven 

– sok földi és légifotóval –
mutatja be az Őrség látnivalóit.

A TARTALOMBÓL:
Földrajzi környezet (Földtörténet, Éghajlat, 

Az Őrség vizei, Talaj, növény−, állatvilág és tájvédelem, 
Naturpark – Nemzeti park) A terület településtörténete (A települések kialakulása és fejlődése, A mai települési viszonyok,

A népesség alakulása) Az Őrség néprajzi sajátosságai (Szokások, Népviselet, Nyelvjárás, Az őrségi emberek ételei)
Az Őrség kapui (Körmend, Zalalövő, Szentgotthárd, Szentgyörgyvölgy) Műemlékek, látnivalók az Őrség községeiben

A könyv megvásárolható: könyvesboltokban. Öriszentpéteren: Hétforrás Áruház, Tele−Ház. Gödörháza: Vegyesbolt.
Szalafő: Pityerszer. Magyarszombatfa: Vadászati Kiállítás. Bajánsenye: Malom Panzió. Velemér: Templom.

Megrendelhető a kiadónál telefonon, levélben vagy e−mailben: MG Bt. 9700 Szombathely, Vörösmarty M. u. 34.
Tel./Fax: 94/313 824, Mobil: +3630/9569 905, E−mail: mgbt@mgbt.hu

A könyvről bővebb információ (oldalak és képanyag): www.mgbt.hu * Várjuk viszonteladók jelentkezését is!

A BEMUTATOTT TELEPÜLÉSEK:
Őriszentpéter * Bajánsenye * Felsőjánosfa
Hegyhátszentjakab * Ispánk * Kercaszomor

Kerkáskápolna * Kisrákos *  Magyarszombatfa
Gödörháza * Nagyrákos * Őrimagyarósd
Pankasz * Szaknyér * Szalafő * Szatta

Szőce * Velemér * Viszák

VALLOMÁS AZ ŐRSÉGRŐL

LLááttnniivvaallóókk  aazz  ŐŐrrssééggrrőőll  ffööllddii  ééss  llééggiiffoottóókkkkaall


